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Lapunk  a bel- és  k l isé id  minden nagj'obb v árosában  képviselve van

Yay Ádám.
R ajtunk  fü g g  a  v i lá g  m ű v e lt  n e m z e ­

teinek te k in te te , m id ő n  h a za iiu i szent, k ö - j 
te lességet te lje s ítü n k  a d ic s ő  R á k ó c z i é s  
bujdosó tá r sa iv a l s z e m b e n . A k a ssa i ü n n ep  
káprázatos fé n y e , a  n e m z e ti h á lá s  k e g y e ­
let m a g a sz to s  m e g n y ila tk o z á sa , é k e s  b izo ­
nyítéka a n n a k , h o g y  a m a g y a r  n em zet  
szive é r z e lm én ek  t e l j e s s é g é v e l  tu d  h á lá s  
lenni h a lhatlan  n a g y ja in a k  é r d e m e i é s  e m ­
léke iránt. A k e d v e s  k ö te le s s é g  te lj e s í t é s e  
felett érzett örö m  tö lti el m in d e n  m a g y a r  
kebelét, ha k é p z e le té b e n  újból á té li a k a s s a i,  
késmárki t e m e té s  fe le d h e tle n  n a p ja it . —  
Mintha e g y  s z iv e ,  e g y  le lk e  le tt  v o ln a  az  
egész n e m z e tn e k , a n n y ir a  e g y ü tté r z e t t ,  
egyetértett e n e m z e tn e k  m in d e n  lia  é s  
leánya ab b an , h o g y  a  d ic s ő  R á k ó c z i é s  
bujdosó tá r sa i m e s s z e  id e g e n b ő l h a za tér t  
hamvainak az a n y a fö ld b e  v a ló  e lh e ly e z é ­
sénél. k e g y e le tü n k  m in d e n  je lé n e k  m e g  
kell n y ilv á n u ln ia .

V ég te len ü l jó le s e t t  ta p a sz ta ln u n k , h o g y  
nemzetünk h á lá s  k e g y e le té n e k  f e n s é g e s  
m egnyilatkozásánál o tt lá ttu k  a  s z a b a d ­
ságért. a n n a k  h ő s e ié r t  le lk e s e d n i tu d ó  
nemzetek r o k o n é r z e lm é t.

S z a b o lc sv á r m e g y e  é s  N y ír e g y h á z a  v á ­
ros hazafias, le lk e s  k ö z ö n s é g e  e g y ü tt  ü n n e ­
pelt n em zetü n k k e l K a ssá n  é s  K é sm á r k o n .

j  A zo n b a n  a  g o n d v is e lé s  k e g y e lm é b ő l, m i 
; s z a b o lc s ia k  m e g é r tü k , hogy R á k ó c z in a k  
í e g y ik  leg h ű b b  v e zér fér fin , m e g y é n k  n a g y  

s z ü lö t te :  V a y  Á d á m  id e g e n b ő l h a za  h o zo tt  
h a m v a it  V a já n , te h á t  m e g y e i  fö ld b e  h e ­
ly e z h e tjü k  p ih e n ő r e .

K i v o lt ez  a V a y  Á d á m ,  a k in ek  h a m ­
va i m e g s z e n te lik  a s z a b o lc s i  h a n to k a t?  
V a y  Á d á m  R á k ó cz i F e r e n c z n e k  u d v a r i  
fők ap itán ya^  e s z m é in e k  r e n d ith e tle n  h a r ­
c o s a  v o lt . 0  v o lt a m a  d ic ső k  e g y ik e , ak i 
k ü zd ö tt h a zá n k  sz a b a d sá g á é r t , aki b ö r­
tö n b e  h u r o o lta to tt . ak i k is é r té s e k n e k , zak ­
la tá so k n a k  v o lt k ité v e , ak i v a g y o n á tó l m e g -  
fo sz ta to tt , a k i b u jd o sá sb a  m en t é s  a h o n ­
ta la n s á g  le irh a tla n u l fá jd a lm a s n a p ja it é lte . 
ak i id e g e n b e n  le h e lte  ki n e m e s  le lk é t  é s  
a k in e k  ham vait, a  n e m z e t  k e g y e le te  h e ly e z i  
h a za i, s z a b o lc s i  fö ld b e , p ih e n ő r e .

J e r te k  h o n fia k  é s  h o n le á n y o k , je r te k  
e k u r u c  S z a b o lc s n a k  m in d e n  r a n g ú  la k o sa i  
é s  m u ta ssu k  m e g  a h a m v a d é  s z ív n e k , h o g y  
tu d u n k  é r d e m e i é s  e s z m é ié r t  le lk e s e d n i,  
m id ő n  a zo n  fö ld b e  h e ly e z z ü k , m e ly n e k  s z a ­
b a d s á g á é r t  m in d e n é t  k o ck á ra  te t te , m in ­
d e n é t  fe lá ld o z ta !

Az im m á r  c sa k  n é h á n y  ó r a  m ú lv a  
m e g ta r ta n d ó  v a ja i ö r ö m -g y  á s z ü n n e p e t  m a ­
g u n k  e lé  k ép ze ljü k . L átn i v é ljü k , h o g y  a  
n e m z e t , m e g y é n k  é s  v á r o su n k  k ö z ö n s é g e  
m ily  m e g r a g a d ó , m ily  fe le d h e tle n  m ó d o n

le je z i ki h á lá s  k e g y e le té t  am a k iv á ló  j e le s  
fö ld i r é sz é n e k  a  h a za i fö ld b e  v a ló  e lh e ly e ­
z é s é n é l. D e  ez  n em  is  le h e t  m á sk é n t, h a  
m e g fe le d k e z n i n em  a k a rn á n k  am a  fe le d ­
h e te t le n , k ö v e tk e z m é n y e ib e n  á l d á s o s  k ü zd e ­
lem rő l, m e ly n e k  o ly  k ivá ló  r é s z e s e  v o lt  
a m e g d ic s ő ü lt  n a g y  h azafi, az e lv h ú  h ő s, 
ak i k é t é v sz á z a d o n  k e r e sz tü l id e g e n  fö ld ­
b en  p o r la d t, d e  a k in e k  é r d e m e i in tő  p é l­
d a k én t á llt m in d ig  a n e m z e t , a  V a y -e sa lá d  
e lő tt.

E ltem etjü k  teh á t a fö ld i r é sz t . Az  
a n y a fö ld  ö le li k e b lé r e  a n e m z e t  e g y ik  le g ­
h ív e b b  fián ak  porló  r é sz e it . D e  n em  te m e t­
jü k  el a h a lh a ta tla n sá g n a k  a m a  n e m e s  
sz ik rá já t, m e lj  D a n z ig b a n  v ir r a sz tó it  a  
k iv á ló  hazafi s ir ja  fe le tt , m e ly  ő rk ö d n i fo g  
a va ja i s ír b o ltn á l, m e ly  a rra  ta n it m in k e t, 
h o g y  a d d ig  v a g y u n k  fe j lő d é sr e  h iv a to tt  
n e m z e t, m ig  a  R á k ó c z i é s  e g y ik  k ü zd ő  
tá r sa , a  V a y  Á d á m  h o n sz e r e lm é n e k  ig é it  
n e m c s a k  h a llg a tju k , de k ö v e tjü k  is .

A  jö v ő b e  lá tn i a  g y a r ló  e m b e r  k é p ­
te le n . tszeretjü k  h in n i, h o g y  ez  a  so k a t  
h á n y a to tt , sa já t fia itó l m e g s e b z e t t  n e m z e t  
jo b b  jö v ő n e k  n é z  e lé b e . A zo n b a n  le h e tn e k  
m é g  m a  is  la b a n c o k , ak ik  a  le g e ls ő  a lk a ­
lo m m a l té r d e t  h a jta n a k , z se b ü k r e  m u ta t­
n a k  s  á ru b a  b o csá tjá k  h a zá n k n a k  le g s z e n ­
teb b  ü g y é t , fé lte tt  s z a b a d sá g u n k a t. J ö jjen ek  
e m e  g y á s z m a g y a r o k  ü n n e p e ln i V a já ra .

T Á R C A .

Messze útról idegenből. . , ,
M essze ú tró l idegen bő l, ö s s ze tö rv e  m e g jö tte m ,
A zt b itiem , hogy a r a n y é le t, b o ld o g sá g  v a n  e lő ttem . 
Szegény sz ivem , e le r e s z t i  m e g ö li m o s t a  b á n a t ,  
k i <estettem  a z  én  édes g y ö n y ö r ű  s zé p  b a b á m a t!

Babám n élk ü l o ly a n  va g y o k , m in t  a  s z e d e tt
[ s z ö lö á g  . . .

szo m o rít h id eg  r id e g  ő n é lk ü le  e v i l á g ! . . . 
Im á d k o zo m ! . .  . é s  im á m b a n  a r r a  k érem  a z  I s t e n t , 
Engedje, hogy vele leg yek  o t t  a  m a g a s  égbe f e n t ! . . .

Salam on A.

Zarándoklás Debreczenből 
Kassára.

Irta: S iposs Im re.

Október 23-án, egy ködös őszi reggelen, 
Ds csapat gyülekezik a debreceni kollégium 
e'ött. Arcuk ég a lelkesedés füzétől, türel­
metlenül várják a kósedelmezőkel azok, ki- 
*et a még nagyobb türelmetlenség,

jobban mondva a többiekénél még nagyobb 
lelkesedés a gyülekezési óra előtt ide hozott. 
Az egész kollégium megmozdult. Az apró 
diákok el sem tudják képzelni, hogy mi lesz 
most, az üreg diákok azonban érzik, hogy 
mily nagy útra készülnek társaik. De ha már 
nekik itthon kell maradniok, legalább jó ta­
nácscsal látják el az útra készen állókat. De 
miért van az, hogy még sem indulunk ? — 
kérdezik némelyek, azonban nem sokat kell 
magyarázni. Ott áll előttünk Csiky Lajos theol, 
tanár, szemében könny csillog, amidén látja 
nemes elhatározásunk tetté váltát. Rövid, de 
lelkes, hazaszeretettől áthatott szavakkal bú­
csúzik tőlünk, s felhangzik: „Isten áld meg 
a magyart’"

Ezután a kürt s nóta hangjai mellett el­
indultunk Hadház felé. Sokan elkísértek ben­
nünket a város végéig, de elmaradtak ők is, 
utolsó „Isten hozzád“-ot kiáltva. Gyorsan ha­
lad csapatunk, friss pihent erővel, mig végre 
az elindulástól számított két és fél óra múlva 
Iladházon vagyunk. Itt megpihenünk. Akik 
itthon nem reggeliztek, elfogyasztják a ma­
gukkal hozott élelmiszereket, s a tárogató 
hangjai mellett tovább folytatjuk utunkat. 
Időznünk nem lehetett soká. Ennélfogva Tég­
láson csak keresztül megyünk, anélkül, hogy 
pihennénk valamit. Leírhatatlan örömmel s

lelkesedéssel megy az a 42 itju előre, ki nem 
ismerve semmiféle akadályt, siet a nagysá­
gos fejedelem temetésére.

Dél felé jár az idő, mikor a szemhacá- 
ron feltűnik egy kisded csapat, nemzeti szinü 
zászlókkal. Rögtön tisztában vagyunk a hely­
zettel : itt fogadtatás készül. Egyik részen a 
Rákóczy-indulót játsza a cigány, másik rósz 
a Hymnusz hangjai mellett közeledik.

De találkozunk. A falu főjegyzője, Balogh 
Lajos fogad bennünket, kifejezvén beszédé­
ben, hogy helyesen cselekedtünk, mikor ily 
nemes tettre határoztuk el magunkat. S öröm­
mel üdvözölnek bennünket, mint a város ven­
dégeit. A leányok virágokat szórtak felénk, 
miket mi büszkén tűztünk kehiünkre. így ér­
jük el a községházát, hol bankettet rendez­
tek tiszteletünkre.

A legvidámabb hangulatban állunk fel 
a fehér asztal mellől, éltetve Ujfehórtó haza­
fias közönségét. Útnak indulunk egy hazafias 
falu lelkesedésével, szeretetóvel, hogy este 
beérjünk Nyíregyházára. Egész a határig kisért 
ki az elöljáróság. Itt örömkönnyek közt búcsú­
zunk el tőlük, megfogadva azt, hogy soha 
nem feledjük el őket.

Nyíregyháza és Ujfehórtó között fekszik 
Császárszállás, itt már három ifjú közülünk 
alig tud jönni a csapat zömével, úgy, hogy

L M .  B .
( T e le lo n s z á m :  11 4 ).

védjegygyei ellátott női-, férfi- és gyermekcipőink, me­
lyek a legcsinosabbak és tartósabbak, kizárólag

e i s l e r  k á r o l y
___________________ n ő i .  f é r f i - d iv a t  é s  r ö v id á r u  ü z l e t é b e n  k a p h a t ó k -----------------------------

NYÍREGYHÁZÁN.

L apunk e g y e s  s z á m o n k é n t  Kiss T. Emma d o h á n y t ő z s d é j é b e n  é s  Hirscliler Mórnál k a p h a tó . M ai s z á m u n k  1 0  o ld a lr a  te r je d .
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J ö jje n e k  é s  h a llg a ssá k , m it b e sz é ln e k  a 
p o r la d ó  a jk a k . J ö jje n e k  é s  tan u lják  m e g  
a  V a y  Á dám  p éld á já b ó l, m i a  k ö te le s s é g e  
m id en  m a g y a rn a k  a zo n  h a za  irá n t, m elyen  
k ív ü l nincsen szám unkra  hely, aho l é lnünk , 
h a ln u n k  k e ll!

H a v a la m ik o r  r é sz r e h a jla tla n  to lla l 
m eg ír já k  a  K á k ó ez ik o r  é s  a m o sta n i e s e ­
m é n y e k  tö r té n e té t , az u tó k o r  g y e r m e k e i,  
a  m i u n o k á in k , á h íta tta l g o n d o ln a k  a zo n  
lé le k e m e lő  e se m é n y e k r e , m e ly e k  a k k o r  fo r ­
d u ltak  é s  fo rd u ln a k  e lő , m id ő n  a h ő sö k e t  
h a z a i fö ld b e  te ttü k  é s  te sz sz ű k  ö rö k  n y u ­
g a lo m r a . O lyan  fén y p o n tja  ez  n e m z e ti é le ­
tü n k n e k . m e ly  m in k e t le lk e s ít , u tó d a in k a t  
h a z a sz e r e te tr e  in ti.

Ü n n ep e ljü k  m e g  h á t a  k ö z e lg ő  n a g y  
n ap ot. Ü n n e p lé sü n k  le g y e n  a h a lh atlan  
fe je d e le m  é s  b u jd o só  tá rsa i é r d e m e in e k  
h á lá s  e lis m e r é s e . M id őn  ü n n e p e lü n k , te ­
g y ü n k  fo g a d á st , h o g y  e m lé k e z e tü n k  v i lá ­
g á b a n  sz e n t  k e g y e le t te l  á p o lju k  a n a g y o k ,  
a  d ic ső k  e m lé k e z e té t , m er t a z  ö  s z o b r u k  
d í s z ü k  a  h í r  r e p k é n y i v e l !

Ősi bűnök és az általános 
választójog.

Irta: Dr. M andel Pál
A  n é p k é p v ise le t.

A z  országgyűlés 1848 előtt az alsó táb­
lából és a főrendek táblájából — Karok és 
Rendek — állott. Az alsó táblára a várme­
gyék és városok követeket küldöttek. A vár­
megyében azonban az alkotmányos jogokat 
csak a nemesek gyakorolták. A választások­
ban is csak nemesek vehettek részt. Az or­
szág számára tehát a köznép meghallgatása 
nélkül csinálták a törvényeket.

Az 1848. évi V. törvénzcikkel a nem ne­
mes emberekre, a jobbágyokra és más pol­
gárokra is ki lettek terjesztve az alkotmányos 
jogok. A „Karok és Rendek* helyébe a nép­
képviselet lépett. A képviselöházban választott 
képviselők foglalnak immár helyet, akiket már 
nem a vármegye küld, hanem maga a nép 
választ. A népnek tehát ezen törvény adta 
meg a választójogot. A nép alatt az akkori 
fogalmak szerint főleg a jobbágyságot értet­
ték. Ezért adja meg a törvény első sorban 
jobágytelkek birtoka és terjedelme szerint a 
választói jogot. Amidőn pedig a törvény a

. S Z A B O L C S "

választási jogképesség kellékét leszállította a 
jobbágytelki állomány legkisebb mértékéig, 
az V* telekállományig vagy ehhez hasonter- 
jedelmü földbirtoklásig, ezzel a választójog 
minél szélesebb alapra való fektetésnek cél­
ját követte; irányt adván így, a művelődés 
előrehaladása esetére, a választójognak még 
szélesebb körében való kiterjesztése felé. Csak­
hogy nem követtük ezt az irányt. A válasz­
tási jogképesség ma is általában még ugyan­
azon vagyoni korlátozásoknak van alávetve. 
Programmbeszédekben sokat lehetett hallani 
az általános választójog, valamint a titkos és 
községenkinti szavazás követelményeit. A füg­
getlenségi párt ezeket a követelményeket is 
felvette programmjába, de az országgyűlés 
napirendjére a kérdés nem kerül. Aggodalom 
támad a nemzetiségek miatt. Oláhoknál, szer- 
beknél ', tótoknál követelések lettek han­
goztató: . amelyeknek teljesítése a magyar 
állameszmével ellenkeznék. A választójog ki­
terjesztésével — ebben állott az aggodalom — 
nemzetiségi képviselők fognak bejutni a kóp- 
viselóházba és oda fogják bevinni államellenes 
követeléseiket.

Ezen aggodalom annál inkább indokoltnak 
látszott, mert a nemzetiségek népei, kellő 
művelődés hiányban, külföldi, a szomszéd ál­
lamokban élő fajrokonaik és a hazában élő 
egyes izgatok befolyásának vannak kitéve.

Csakhogy a nemzetiségi képviselőnek a 
képviselőházija való bevonulása ellen a mos­
tani választási törvény sem tudott bennünket 
megóvni. Bevonultak a legutolsó választásnál 
elég nagy számban arra, hogy előbb a nem­
zetiség lakta vidéken folytatott izgatásaikat 
a kópviselöházba áthelyezhosók. Ami be is 
következett.

Az utolsó választások óta tehát ez az aggo­
dalom immár túl van haladva. A célt a vá­
lasztási jogosultság korlátainak fenntartásával 
nem értük el. A sikert, a nemzetiségekkel 
való békés együttélést, más módon más esz­
közökkel kell keresnünk, nevezetesen a mű­
velődés terjesztésével, a közösség, a közös 
érdekek tudatának ápolásával. Ezen szerekkel 
a legbiztosabban fogjuk kiirtani az izgatókat.

A  v a l lá s  d o lg á b a n .

Szellemi munka alig van nehezebb, mint 
a hit és vallás felett gondolkozni.

A természet egész világát, az értelmi 
és érzelmi életet, a növényzetet és ásvány- 
képződést, nappal és éjjelt, mindenro kiterjedő, 
mindenütt jelenlevő hatalom kormányozza.

Ezt a hatalmat, amelyet ember látni még 
I nem látott, hallani még nem hallott, a hit hozza 
I lelkületűnkbe és amit az a hit világa mellet

bennünk megnyilvánul, megfogamzik lelkűnk­
ben a vallásos gondolat, az emberek lelki 
üdve.

A gondolkozás azonban az emberekben 
nem egyforma. Külső benyomások határozzák 
és teszik változatossá. Ha tehát egy telsö, 
emberi elme által még el nem ért, az ember 
felfogást túlhaladó lénybe vetett hit csak egy 
is, mégis a vallás, mint minden emberi gon­
dolkozás külömbözö lehet.

Lelki szülemény lévén azonban a vallás, 
szabad az, mint minden gondolat. Bárki ember 
fiának, tehát ember társa vallásba, a vallást 
érdeklő ügyeibe avatkozni, a teremtés örök 
törvényei szerint, nem szabad.

Amint az emberek gondolkozásához ké­
pest képződik a vallás, úgy viszont a vallás 
nagy hatással lehet az emberek gondolko­
zására.

Ezen kölcsönhatásnál fogva, hatalomra 
vágyó és haszonleső emberek, a teremtés törvé­
nyeit megszegve, behatolnak az emberi lelki 
világba, a vallás ápolására száut ezközökkel 
gúzsba kötik a gondolatot és önzőén földi 
céljaikra, magas állás, rang és vagyon elnyeré­
sére használják fel a vallást.

És amint ellentétesek az emberek között 
az érdekek, ellentétbe hozatnak, egymással 
az egyes vallások is.

így keletkeztek hatalmi és anyagi ér­
dekből a vallásháborúk az egész világon.

Magyarorságban is a hatalomvágyra és a 
vagyoni érdekre vezetendő vissza az egyes 
hitfelekezetek közt több évszázadon át tartott 
egyenetlenség és súrlódás. A kereszténység 
behozatalával Szent István király és a későbbi 
királyok rengeteg terjedelmű földterületeket 
juttattak az egyház főembereinek, betelepítés 
és a vallás terjesztése céljából. Azon kívül az 
egyházi urak nagyon jövedelmező külömbözö 
jogokat is nyertek, egyházi és világi nagy ran­
gokkal is felruháztattak. A nagy vagyont és 
jogokat, valamint a hatalmat megtartotta mind­
végig az egyház, a két protestáns felekezet 
keletkezése és elterjedése után is. A protestáns 
egyházak pedig szegények voltak. Hitközsé­
geiket, iskolákat alig bírták fentartani. Papjaik 
rangokkal sem bírtak.

Más felekezetrói nem is szólva, a kat- 
holikusok és protenstások között volt aztán 
ellenségeskedés bőségesen.

Az 1848 ben életre kelt eszmék ezen 
egyenlötlentégnek és ellenségeskedésnek is 
végét voltak vetendők. Egyenlőség volt a jel­
szó. Vallásszabadságot, felekezeti egyenlősé­
get hirdettek.

Kifejezé-re jutott az egyenlő-ég eszméje 
az 1848. évi XX. törvénycikkben, amely szerint

pihenőt kell tartanunk. — De alig pihenünk j 
vagy öt percet, mikor meglátjuk Nyíregyháza j 
város díszfogatát. Azonnal négyes sorokba 
állunk s a kocsiból kiszáll Nyíregyháza város j 
rendőrfőkapitánya, továbbá Bállá és Jánószky j 
tanácsosok. Nehány szóval üdvözölnek ben­
nünket s indulunk tovább, hogy a még hátra 
lévő 10 klm.-t meg tegyük. Üröm s lelkesedés 
fog el, midőn látjuk, ők is gyalog velünk 
jönnek, kalauzolva bennünket a már-már 
sötétedő időben.

S ezen az amúgy is őszi melankolikus 
estén, a szellő bús tárogató szavát hozza fe­
lénk, hogy felfrissitse a gyengébbekben már 
lankadó erőt. Hogy is ne, mikor vannak kö­
zöttünk olyanok is, kik 4—5 klm.-uél több 
utat egy folytában soha nem tettek meg s 
most a 45-ik klm.-nél járunk. A vezetők biz­
tatják őket, rögtön megpihenünk. És csak 
elbámulunk, mikor a nyíregyházi gimnázis- 
tákkal találkozunk, kik tárt karokkal várnak 
bennünket. A kölcsönös üdvözlés után most 
már két tárogató hangja mellett haladunk 
célunk felé. — A lelkes csapat köré útjában 
mind többen és többen csatlakoznak. Faggat­
nak bennünket, nem vagyunk-e fáradtak, de

most már egy sincs közöttünk, aki el volna 
fáradva. A kedves fogadtatás elfeledteti a j 
fáradságot telünk. Egyik meglepetés után a 
másik. A városnak általunk érintett utcái ki 
vannak világítva. Honnan ez a kitüntetés ? 
Nyíregyháza meg akarja mutatni, hogy mint 
mindig, úgy most is a legszívesebben fogadja 
a hazáért, a nagyjaiórt íelkesülöket. Folyto­
nos éljenzés és hazafias nóta hangjai mellett | 
érjük el a városház teret, hol ezrekre halad | 
a polgárok száma. — Itt megállunk, de csak J 
azért, hogy együtt énekelhessük e kuruc város 1 
lakosságával a magyarok imáját. Már most 
csakugyan a szent lelkesedés tüze ég mind­
nyájunk szemében. E nem várt fogadtatás 
elbűvölve tart bennünket, mikor Májerszky 
Béla polgármester ékes szavakban üdvözöl 
bennünket, mint e régi kuruc város vendé­
geit. üdvözöl bennünket, mint a kétszáz év 
előtti kuruc ifjúság kuruc unokáit. E tüzes 
szavaktól áthatva Szabó Lajos csak néhány, 
de talpra esett szóból álló beszéddel köszöni 
meg e fogadtatást. Lássák azok — hogy 
ügyünk nem szent-e — mikor igy fogad 
bennünket eme tekintélyes város hazafias kö­
zönsége.

S e városban oly elszállásolást kaptunk, 
amilyenről álmodni sem mertünk volna. Nem 
akarom részletezni a tiszteletünkre adott ban­
kett feledhetetlenül szép lefolyását. Csak azt 
mondom, hogy mikor másnap utunkat a jó 
reggeli után folytatnunk kellett, mindnyájan 
elragadtatással beszéltünk e város tiszti kará­
ról s közönségéről, mely bennünket ily aty&i- 
lag fogadott.

Elkövetkezett a második nap, melytől 
valóban tartottunk, hiszen tudtuk azt, hogy 
az első napi nagy út fáradalmait csak most 
fogjuk érezni. Csúnya, szeles, poros időben 
indultunk utunk e részének mogtevésére. — 
S bekövetkezett az is, akik első nap elsők  
voltak, most utolsókká lettek. Sehol egy falu, 
a tanyák messze az úttól, úgy, hogy szom- 
junkat is alig tudjuk oltani. Végre akad egy 
csárda, megrakva cigányokkal. Itt annyira- 
mennyire megpihenünk. Idézésünk közben 
egy-két szerelmes ifjú kártyát is vettet a 
cigány asszonyokkal, a barna nym phák örö­
mére. Megharsan a trombita, gyülekezünk, 
biztatólag néz felénk a tokaji hegy. S egyszer 
csak előtűnik Rakamaz község tornya. De 
bizony' addig ugyan mehetünk. Már majd lel-

Legújabb ruhadíszek nagy választékban.
Kizárólag hazai 

gyártmányú
K O H N  I G N Á T Z  ü z l e t é b e n ,  V á r o s h á z - p a l o t a .

szőrme boákóriási Választékban 
már megérkeztek.
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a törvényesen bevett vallásfelekezetek közt 
tökéletes egyenlőség és viszonosság állapíttatik 
nieg, egyházi és iskolai szükségleteik pedig 
az lílam álfal lesznek fedezendók.

Csakhogy tényleg ez a törvény végre­
hajtva még a mai napig sincs; holott végre­
hajtásának követelése majdnem minden kép­
viselő programbeszédben benne szokott lenni. 
A törvényesen bevett vallások kapnak ugyan 
kongrua címén állami segélyt évról-évre, de 
e segély mérve távolyról sem telel meg az 
18 4 8-diki törvénynek és az ezen törvénnyel 
célba vett mérveknek. Ezenfelöl évról-évre 
kulségvetósileg lóvén az országgyűlés által 
megszavazandó, az államadósság jellegével 
nem bír, míg a katholikus egyházak vagyona 
sziklaszilárd alapon nyogszik.

Nem szólhatunk vallásszabadságról vagy 
felekezeti egyenlőségről még az 1895. évi, 
tényleg nagyjelentőségű és sok tekintetben 
szabadelvű egyházpolitika törvények megal­
kotása után sem, amikor éppen ezen egyház- 
politika törvények törvényesen bevett és tör­
vényesen csak elismert vallásokat külömböz- 
tetnek meg; lényeges hátrányba helyezvén 
a csak törvényesen elismert vallást, a törvé­
nyesen bevett vallások mögött; holott val­
láserkölcsi érdekek szempontjából a kettő kö­
zött külömbség nincs.

Nen szólhatunk vállásszabadságról vagy 
felekezeti egyenlőségéről, amikor az egyik 
egyház rengeteg ingatlan és ingó vagyonnal 
a kezében könnyen gyakorol fölényt a többi 
egyházak felett, amelyek némely részének 
semmi vagyona nincs, tespedö szegénységben 
tartja fenn magát; sót ingatlan vagyonsze- 
zéstól el is van tiltva. Vagyis az egyik egy­
ház összeszedheti akár az ország minden földjét, 
a másik, hacsak nem templom, iskola és te­
metőhelyre, egyvékásnyi földet sem szerezhet.

Nem lehet nálunk vallásszabadságról szó, 
mikor az egyes felekezetbeliek a sajtóban és 
gyűlésekben egymással folytonos elensóges- 
kedóst folytatnak.

Ezt az ellenségeskedést már az elemi is­
kolában a gyermekekben szítják és tart az
mindhalálig.

Az iskolában egyugyanazon közsógben> 
néha ugyanazon iskolaépület falain belül, az 
egyik tanító hittétek tanít, amelynek éppen 
ellenkezőjét tanítja a másik tanító. A gyermek 
azt vizsgálni, hogy a két tanítás közül melyik 
az igaz, nem bírja. Azt érti meg, amelyiket 
muszály neki megérteni. A másik tanítás nem 
igaz, azt értse meg a másik gyermek. így 
nevelnek a gyermekben hamis meggyőződést 
és hazügmondásra való hajlamot. Nem csoda 
aztán ha így nevelt ember sem saját hitét

mondták lábaink a szolgálatot, amikor kerék­
páron elibünk jön Rakamaz s.-jegyzője. Azt 
hittük, hogy a kíváncsiság hozza erre, hogy 
micsoda kis csapat megy zászlók alatt ilyen 
rossz időben, hiszen nincs kortesvilág. Pedig 
ó csak azért jött elibünk, hogy értésünkre 
adja, merre lehet legközelebb eljutni Raka- 
mazra, hogy annál tovább élvezhessük a 
község lakóinak vendégszeretetét. Mi erre 
egyáltalán nem számítottunk s szabadkoztunk. 
Mini nem ér semmit, Szabolcsmegye e köz- 
sége is megakarja mutatni, hogy ó sem ma­
rad ei. Ifj. Béri György főbíró és Vereb Antal 
intézték hozzánk szívből eredő és szívhez 

lelkes szavakat, mely után betértünk 
a f üggetlenségi Körbe, hol várt bennünket 
az izíetes ebéd. Itt is oly szeretettel fogadtak 
bennünket, hogy bűn volna elfelejtenünk, 
-zernes barátunk oly szépen tárogatózott, 
"°gy ót is megemlegetik Rakamazon. De 

ourád bácsiról sem szabad elfelejtkeznem, 
kiQei sváb létére soha se legyen lelkesebb 
,s '-izesebb magyar az országban, akkor biz- 
osan nern lesz kormánybiztos, talpnyaló, 
ü*ztrak uszály hordozó ez országban.

(Folytatom.)

nem becsüli, sem másnak a hitét nem nem tartja 
tiszteletbee.

Nem bir a gyermek fogékonysággal a 
hitelvekiránt. Még a megnőtteknek is gyakran 
nehéz egyes tételeket megérteni. Az a korai 
hittanitás csak értelem nélküli szajkó módjára 
való beraagolás és sorvasztóan hat a gyermek 
elméjére.

(Folyt kör.)

Pályázat.
A m. kir. posta, távirda és távbeszélőnél 

betöltendő 91 gyakornokjelölti állásra ezennel 
pályázat hirdettetik.

Ezen állásokra az 1883. évi I-ső t.-c. 
K-ik §-a értelmében azok az ifjak pályáz­
hatnak, akik középiskolát, vagy ezzel egyen­
rangú más tanintézetet, érettségi vizsgával, 
sikeresen elvégeztek, 18-ik életévüket be­
töltötték és magyar állampolgárok.

Ezen feltételeken kívül pályázók köz­
ségi erkölcsi bizonyitványnyal feddhetetlen 
előéletüket, közhatósági orvosi bizonyitvány­
nyal pedig ép, egészséges, a posta, távirda 
és távbeszélő szolgálatra testileg is alkalmas 
voltukat igazolni tartoznak.

Továbbá azok, kik a középiskolát az 
1905/906. tanévet megelőzőleg végezték, tar­
toznak hiteles módon a;.t is kimutatni, hogy 
azóta hol voltak alkalmazva, illetve mivel 
foglalatoskodtak.

A pályázat alá bocsátott állásokat a 
kerületi posta és távirda igazgatóságok fog­
ják betölteni és pedig a budapesti posta és 
távirda igazgatóság 20-at, a zágrábi 15-öt, a 
többi igazgatóság egyenként 8-at.

A sajátkezüleg irt és születési, orvosi, 
erkölcsi és iskolai bizonyítványokkal fölsze­
relt folyamodványokat a már közszolgálatban 
állók elöljáró hatóságok, a közszolgálatban 
nem állók pedig az illetékes főszolgabíró, 
vagy polgármester utján f. évi december hó 
1-éig ahhoz képest, hol a pályázók alkalmaz­
tatást óhajtanak nyerni, a budapesti, kassai, 
kolozsvári, nagyváradi, pécsi, pozsonyi, sop­
roni, temesvári vagy zágrábi posta és távirda 
igazgatósághoz nyújtsák be.

A pályázók közül kiválasztottak, az 
illető posta és távirda igazgatóság felhívására 
az igazgatóság vezetőjénél személyesen je­
lentkezni tartoznak, aki azután fölvételük 
iránt végleg határoz.

A felfogadott posta és távirda gyakor­
nokjelöltek fogadalmat tesznek, két (2) korona 
napidijban részesülnek és a következő feltéte­
lek mellett lépnek szolgálatba:

1. Állásukat az illető posta és távirda 
igazgatóság felszólítását követő nyolc napon 
belől elfoglalni tartoznak.

2. Kötelesek a posta és távirda igazga­
tóság által kijelölendő hivatalnál, melynek 
fegyelmi hatósága alá tartoznak, a posta, 
távirda és távbeszélő kezelést gyakorlatilag 
elsajátítani és ott rendes szolgálatot telje­
síteni.

3. 1907. évi szeptember hó 1-ére saját 
költségükön Budapestre, illetve Zágrábba 
fognak áthelyeztetni a posta és távirda tiszt­
képző tanfolyam hallgatására,

4. A posta és távirda tisztkópző tan­
folyam tartama alatt, mint annak rendes hall­
gatói, a tanfolyami szabályzatnak minden 
tekintetben alá vetik magukat és a meg­
állapított beiratási dijat fizetni kötelesek.

5. Napidijaik élvezetében, a tanfolyam 
10 hóra terjedő tartama alatt is megmarad­
nak, de ennek fejében e tanfolyam székhe­
lyén lévő posta és távirda igazgatóság ren­
delkezése szerint, a d. e. órákban gyakorlati 
szolgálatot tenni tartoznak.

6. Akik ezen felvételeknek eleget nem 
tesznek, vagy akiknek magaviseleté, avagy 
megbízhatósága kifogás alá esik, valamint 
azok is, akik a posta, távirda és távbeszélő

szolgálatra más okok miatt alkalmatlanoknak 
találtatnak, a szolgálat alól, minden további 
igény nélkül, egyszerűen fölmentetnek.

7. Viszont azok, akik gyakorlati alkal­
maztatásuk alatt teljesen beválnak, a posta 
és távirda tisztképzó tanfolyam szabályszerű 
elvégzése és a posta, távirda tiszti alapvizsga 
sikeres letétele után, posta és távirda gya­
kornokká neveztetnek ki az 1893. évi IV. 
t.-c. 11-ik §-ában megállapított segélydijjal, 
azaz, ha felsőbb tanintézetet (egyetemet, mű­
egyetemet, jogakadémiái) végeztek, évi’ 1000 
korona, különben pedig évi 800 korona 
segélydijjal.

A posta és távirda tisztképzó tanfolyam 
szabályzata által előirt szakvizsga sikeres 
letétele után pedig minősültséget szereznek 
posta és távirda tiszti állásokra.

Budapest, 1906. október 1.
K e re s k e d e le m ü g y i m . k ir .  M in is te r .

Négy színházi este.
Négy este a színházban és ebből h á ro m  

premiere előadás, ez talán több, mint előzé­
kenység Z ila h y tó l , — ez már áldozat. Négy 
estére áthozni Debreczenből a társulat drámai 
erejének legjavát, számitó egyén részéről 
nem kecsegtető anyagi vállalkozás; — de a 
legjobb címeket kiválasztani az előadásokhoz, 
a legvonzóbb színdarabokkal állani elő m á r  
m o s t :  ez már gondolkodóba ejt. Azt mondja 
Z ila h y  elóleges bejelentésében, hogy ezt és 
ennek az egész tél folyamán havonként meg­
ismétlését a mi közönségünk iránt érzett 
hálájából cselekszi. Nos, hát fogadjuk el ezt 
a hálát, és érdemeljük ki úgy, amint a tár­
sulat eme négy kitűnő előadással kiérdemelte,

A  n a p  hőse cimü bohózat ment első este. 
A fővárosban sokáig mulattak e bohózaton. 
Bohózat? — nem, több: bolondság. Mintha 
láttuk volna már a situatiot, hogy a cour- 
tisane salonjában após és vő találkozik, talán 
azzal a különbséggel, hogy amott oroszlán 
szeliditönö, emitt táncosnő a családi békét 
felkavaró jelenség. De Önök előre tudják, 
hogy minden félreértés kiderül, a bűnösökből 
ártatlanok s az ártatlanokból — csepp híjjá — 
bűnösök válnak.

A táncosnő szerepében H a h n e l A r a n k a  
csupa ideg, csupa temperamentum — ingerlő 
volt. B é k é s  az após és B é r c e i  a vő szerepé­
ben nagyon jók voltak. A r d a i  I d a  az anyós 
minden ellenszenves tulajdonságát kitünően 
domborította. S z a b ó  I r m a  a hálátlan szerepet 
kelletlenül játszotta, ambitióját nem elégí­
tette ki.

Második estén A z  ö sz tö n  címet viselő 
színmű került előadásra. Tartalmának rövid 
vázlata a következő: A nagyhírű, szerencsés 
kezű orvos annak jő tudatára, hogy ifjú neje 
egy éppen általa kikurált fiatal, még mindig 
szenvedő seladonnak — találkát ígér. Ezt 
megakadályozandó, hirtelen s együttes eluta­
zásra való elhatározását közli nejével. Utóbbi 
az elutazás idejét megelőző éjjeli órákra — 
magához bocsátja az ifjút, aki azonban a nő 
szobájában — betegségének egy rohamát 
szenvedi. Ez alatt férj és nő nagy s hatásos 
jelenetekben mutatják be leikeik jellemvoná­
sát. A férj azt fejtegeti, hogy a vér ösztöne 
hatalmasabb a tudásnál, műveltségnél, okos­
ságnál, s hogy ö, a nagy tudós, gyilkos tudna 
lenni. A nő pedig elmondja, hogy mit szenved 
ebben a tudománytól terhes légkörben, ahol 
minden és mindig csak a zúzásról, törésről, 
vágás és fürószelésröl beszól, és hogy von­
zotta ót az ifjúhoz az átlátszóság, finomság, 
ábrándps ragaszkodás és a szenvedés rész­
véte. Es mikor kitudódik, hogy az ifjú hal­
doklik, hogy csak a férj nagy tudománya 
mentheti meg, ekkor hiába kór s könyörög 
a nő, hiába igér hálát és szerelmet, hiába 
hivatkozik az assistens a tudással járó köte­
lezettségre: az orvos hajthatatlan, gúnyosan

Tüdőbetegségek, fourutGK, szamár­
köhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta aiánlva. -. j

Wstbogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen inintícnkof 
„Roeh<c“ eredeti etomagolást.

9 :. ■ e f f m a u - L a  R a e k s  A  Cs. B a s e l  (Svájc).
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utal a .mindenható" szerelemre, mely most j 
vergődésében a durva „mészáros* segélyére : 
szorul. A nőt megborzasztja e gyilkos kegyet- 
lenség és az önkívület erejével kiáltja oda | 
gyűlöletét — s amoda szerelmét. Ez még j 
jobban a végsőig fokozza a férj felháboro­
dását és mindenkit télretaszitva, gyilkos szán­
dékkal ront a beteghez, honnan — pár pilla­
nat múlva azzal jő ki, h o g y ------ adják oda
neki műszereit.

A nézőt megnyugtatja ez a megoldás, 
bár az összhang rendjét megbontó nő sorsa 
eldöntve nincs. A tudománynak, a megszokott j 
tevékenységnek ösztöne győzött. Eszünkbe 
jut Jókai regényének egy episodja, ahol a 
bíboros éppen azt ajánlja megkegyelmezésre, 
aki őt gyilkos tőrrel csaknem halálra sebezte 
meg. Aki mindig kegyet osztott, aki a jótett­
ben élt — soha sem lesz bosszúálló. Amig 
csak életének feldúlóját, neje szivének el­
rablóját tudja a falak mögött, gyilkolni akar; 
de amikor a holtra vált beteget látja maga 
előtt, a tehetetlen roncs testet: mütöszereihez 
nyúl. Szerencsénkre eme megoldásban meg­
találhatjuk a költői igazságtételt ott, hogy a 
nő — még nem vált hűtlenné; de főleg ott, 
hogy az ember nem emésztődhetik fel az 
emberiség számára való munkálkodásban, ha 
boldogságát egy nő kezébe tette le ; boldog­
ságának biztosítása végett eme nő lelki igé­
nyeivel is foglalkoznia kell, mert mi sem 
természetesebb, hogy azon talapzat elhanya­
golása, hová boldogságunkat helyeztük, ez 
utóbbit veszélyezteti.

H a lm e l Á ru n k é i az orvos nejének szere­
pében excellált; különösen finoman tette 
érthetővé, hogy nem a szerelem vezette az 
ifjúhoz, hanem a nehézkes, fullasztó levegő­
től való szabadulás vágya, s az ellentét; a 
kegyetlenség és durvaság lett volna képes 
a másik iránt való szerelmét felfakasztani. 
Az orvos szerepében B é k é s  kitűnő alakítást 
mutatott. Nem a tudós, a férfias erő volt az, 
mely kegyetlen kifakadásaiban is rokonszen- 
vet keltett. Az előadás egész lefolyásában 
kerekded, fegyelmezett, gondozott volt és 
méltán keltette az elismerés őszinte tapsait.

Egy ötletes vígjáték M is s  H obbs címmel 
töltötte be a harmadik estét. A feministák 
lesznek itt gúny tárgyává téve és méltán, 
mert — mint az első jelenetek leírásai után 
megtudjuk — a feminismus hősnője M is s  
H o b b s az oka annak, hogy a hat hónapos 
menyecske M is s  B e t t y  (Szabó Irma) összevész 
férjével, M is s  F a r e ij (Kantba Terus) vissza­
küldi jegyesének a gyűrűt. Ez a szörnyeteg, 
ki a íérfiak megvetésében utazik, a házasság 
ellen lázit, egyedül álló, két boldogtalan 
házasságot szenvedett néni nevelésébe! ki­
került nő, aki — mint az öt nem ismerő 
fiatalemberek mondják — hosszú orrú, tudá- 
kos, sovány teremtés. Így jellemzik öt az 
éppen hosszú tengeri utazásából szabadságra 
érkező E d w a r d n a k  (Szakács Andor), ki pedig 
nagy nöbarát és nőismerő, de ennek dacára 
a nyilvánvaló rútságra tekintettel visszauta­
sítja a felajánlott fogadást, hogy meghódítja 
öt. Mihelyt azonban sikorül öt — magát isme­
retlenül hagyva — megismerni, fogad és a 
negyedik felvonás végén meg is nyeri, annál 
könnyebben, mert a közbeeső felvonásokban 
— a nők munkakörének kijelölése körüli vita 
mellett — a szerelem is nyílik a szivekben. 
Szóval egy vígjáték, ahol minden alak a 
B e t t y  n é n itő l (Ardai) kezdve egész G a rle s  szol­
gáig (Rózsahegyi Ilonka) csupa szeretetre 
méltó jelenség. Az előadás mintaszerű volt, 
gyorsan perdült. S z a k á c s  méltó partnere volt 
H a lm e l A r a n k á n a k , helyenként meglepő finom­
sággal pointirozott. M is s  H o b b s  személyesi- 
tőjére H ű im é ir e  — uj epithetont nem talá­
lunk, lelkiismeretes gondossággal játsza sze­
repét és a mellett elegáns jelenség. Miként 
alakítja át öt a férfi ellenséget — a szerelem 
fokozatosan : művészettel mutatta be. Nagyon 
jók voltak és kifogástalan ensemble-t alkottak 
T e r n y e i, B é r e z i .  K a n tb a  T e r u s , A r d a i  és S z a b ó  
I r m a , kinek kellemes orgánuma végre némi­
leg megfelelő szerephez juthatott.

Végül a negyedik este A lfo n z  ú r  került 
színre, 'a címszerepben Z ila h y v a l , ki ezzel egy 
művészi cabinetaiakitást mutatott be. A léha, 
a morál insanity-ben leledző, sálon és konyha 
hőst játszotta, akinek szemeiből koronként 
az apache-ok gyilkos hajlandósága is ki-ki 
villant. Szemjátéka, pose-ai mintaszerűek vol­
tak — pedig oly nehéz e szerepben — nem

1906. november 10.

túlozni. Mellette ismét, az ugv látszik fárad- 
hatlan H a lm e l A . aratott jól megérdemelt és 
nyílt színen is kitört tapsokat. Jó volt A r k o s y  
a várparancsnok és jobb A r d a i  I d a  a gazdag 
szakácsnő szerepében.

Nem hagyható megemlítés nélkül a 
dilettáns V a jd a  'k. a., ki A d r ie n n é  szerepében 
meglepő bátorságot, szint és routiset tanú­
sított.

És most — a viszontlátásra! Azt mond­
juk, amit az angolok mondtak a Jókai U j 
fö ld e s u r á r a  : K é r ü n k  ebből a  sü te tb ő l.

A nagy nap. \ s
N é h a i v a ja i  Y a y  Á r iá m n a k , 'K v l iá -  

k ó c z i  F e r e n c z  f e j e d e le m  u d v a r i m a r sa ll-  
já n a k , M u n k á c s  v á r o s  k a p itá n y á n a k , a  
J á s z o k  é s  K u n o k  k a p itá n y á n a k , B é k é s  
é s  M á r a m a r o s  v á r m e g y é k  tö isp á n já n a k  
é s  S z a r v a s k e ö v á r a  ö r ö k ö s  u r á n a k  h a m ­
v a i  a  f. é v  n o v e m b e r  h ó  1 5 -é n  á a ja  k ö z ­
s é g b e n  e s z k ö z le n d ő  v é g l e g e s  e l h e l y e z é s e  
a lk a lm á b ó l r e n d e z e n d ő  o r s z á g o s  ü n n e p s é g

s o r r e n d j e :

I. A  B u d a p e s tr ő l  é r k e z ő  v e n d é g e k e t  
a  f o ly ó  é v i  n o v e m b e r  h ó  1 5 -é n  é j je l  
k ü lö n  v o n a t  f o g j a  N y ír e g y h á z á r a  sz á llíta n i.

A z  e  t e k in te tb e n  s z ü k s é g e s  f e lv i lá ­
g o s í t á s o k  a  m . k ir . M in is te r e ln ö k s ó g tő l  
k é r e n d ö k .

II. A  m . k ir . k o r m á n y  é s  t ö r v é n y -  
h o z á s  ta g ja it  a  N y ír e g y h á z á r a  tö r té n t  
m e g é r k e z é s k o r  a  v á r m e g y e  fő is p á n ja  
f o g j a  a  v á r m e g y e i  t i s z t v is e lő i  k a r  é s  N y ír ­
e g y h á z a  v á r o s  p o lg á r m e s t e r é n e k  é lé n  
to g a d n i.

III. A  B u d a p e s tr ő l  é r k e z ő  k ü lö n  v o ­
n a to n  k ív ü l N y ír e g y h á z á r ó l  a  f. h ő  1 5 -é n  
r e g g e l  S ó r a k o r  m é g  e g y  k ü lö n  v o n a t  
f o g  a z  ü n n e p s é g  s z ín h e ly é r e  V a já r a  in d ít­
ta tn i ; a  m e ly e n  v a ló  r é s z v é t e l  a  v á r m e g y e  
a lis p á n já h o z  a  f. h ó  1 0 - ig  b e je le n te n d ő .

A  k ü lö n  v o n a tr a  a  j e g y e k  a  n y ír ­
e g y h á z i  á l lo m á s  p é n z tá r á n á l v á lta n d ó k  
m e g .

a z  ü n n e p r e  m egjelen t

TV. A külön vonatoknak a \ 7 'A 1 Ml Áll/ ..

15. V é g ü l  
n a g y k ö z ö n s é g .

V . A z  ü n n e p i m e n e t  a  v a ja i Y ay  
c s a lá d  s ír b o lt já h o z  m e g é r k e z v e ,  a nyír. 
e g y h á z i  d a lá r d a  é n e k l é s e  k ö z b e n  a  ham ­
v a k a t  ta r ta lm a z ó  k o p o r s ó  k iv é te t ik , ra v a ­
ta lr a  h e ly e z t e t ik ,  s  a  d ís z ő r s é g  e lfo g la lja  
h e ly é t  é s  k a r d o t  rán t.

/V I . N a g y t .  G ö r ö m b e y  P é te r  e v .  ref. 
e g e r e s  ü n n e p i b e s z é d e t  tart.

V II. A z  ü n n e p i b e s z é d  b e fe j e z te  után 
a  h a m v a k a t  ta r ta lm a z ó  k o p o r s ó  a  Vaj- 
c s a lá d  é s  a  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b iz o tts á g  ta g ­
j a i  á lta l f e lv á l t v a ,  a  k ö z s é g b e n  ép ü lt d ísz­
s ír h o z  v ite t ik .

V i l i .  A  m e g é r k e z é s  u tá n  a  h am va­
k a t  ta r ta lm a z ó  k o p o r s ó  ú jb ó l ravata lra  
h e ly e z t e t ik ,  s  a  m . k ir . k o r m á n y  k ijelö lt 
t a g j a  a  h a m v a k a t  é s  d ísz s ír t  a  v á r m e g y e  
a lis p á n já n a k  m e g ő r z é s  v é g e t t  á ta d ja , s 
a z t  a  v á r m e g y e  a lis p á n ja  b e s z é d  k ísé r e té ­
b e n  á t v e s z i ,  u g y a n a k k o r  a rra  a v á r m e g y e  
k ö z ö n s é g e  n e v é b e n  k o s z o r ú t  h e ly e z .

I X . A  k o s z o r ú  e lh e ly e z é s e  után a 
V a y  c s a lá d  n e v é b e n  b á ró  Y a y  E lem ér  
m o n d  e m lé k b e s z é d e t .

X .  A  v a j a i  e v .  r e f. e g y h á z  le lk é s z e  
im á t m o n d .

X I .  A  k o p o r s ó  a  n y ír e g y h á z i  dalárda  
é n e k e  m e lle t t  a  s ír b o ltb a  h e ly e z te t ik .  
E n n e k  m e g t ö r t é n t é v e l  a z  ü n n e p s é g  v é g e t  
é r , s  a z  ü n n e p lő  k ö z ö n s é g  a r en d e lk e ­
z é s r e  á lló  fo g a t o k o n  a  v a s ú t i  á llo m á sh o z  
ju th a t , a h o n n a n  a  k ü lö n v o n a to k  azonnal 
N y ír e g y h á z á r a  fo g n a k  in d ítta tn i.

A  m e n e tn e k  a  v a ja i  v a s ú t i  á llo m á s­
ró l é s  a  c s a lá d i  s ír b o lttó l v a ló  m egin ­
d u lá s á t , v a la m in t  a z  ü n n e p s é g  b e fe je z é s é t  
3 — 3 á g y u l ö v é s  f o g j a  j e le z n i .

K é p v i s e l v e  le s z  a  k o r m á n y , a fő­
r e n d ih á z , a k é p v is e lő h á z ,  é s  a  sz o m sz é d o s  
v á r m e g y é k  is .

H ÍR E K .
m á s r a  tö r té n t  m e g é r k e z é s e  u tá n  a  k ö v e t ­
k e z ő  d ís z m e n e t  a l a k u l :

1. A  m e n e t  é lé n  h a la d  L ip t a y  B é la  
a  v á r m e g y e  z á s z la j á v a l  é s  k é t  a  v á r ­
m e g y e  s z ín é b e  ö l t ö z ö t t  c s a t ló s s a l .

2 . U tá n a  k ö v e t k e z ik  a  v á r n a g y  v e ­
z e t é s e  m e lle t t  4  a  v á r m e g y e  s z ín é b e  ö l ­
tö z ö t t  l ia r s o n a s  e s  S d is z h u s z á r  n é g y  e s  
s o r o k b a n .

3 . E z t  k ö v e t i  g r ó f  Y a y  M ik ló s , V a y  
L á s z ló  k u r u e z  b r ig a d é r o s  d a n d á r é n a k  
z á s z la j á v a l ,  s  k é t  V a y  s z ín e k b e  ö ltö z ö t t  
c s a t ló s s a l .

4 . G r ó f  V a y  R e z s ő  a p r ó d  a z  o r s z á g  
c z im e r é v e l .

Előfizetési felhívás. T is z t e le t t e l  kér­
jü k  e lő f iz e t ő in k e t ,  b o g ) ’ a  lap  a k a d á ly ­
ta la n  s z ó t k ü id h e t é s o  szem p o n tjá b é .. a 
h á tr a lé k o k a t  m ie lő b b  m e g k ü ld e n i s z ív e s ­
k e d j e n e k .  A  „ S z a b o lc s "  hü m a ra d  pro- 
g r a m m já h o z  é s  m in t e d d ig , ú g y  ezután  
is  a  k ö z é r d e k  tá n to r íth a ta tla n  harcosa  
l e s z .  A  fe lm e r ü lő  p o lit ik a i é s  társadalm i 
k é r d é s e k  m e g v i t a t á s á r a ,  e lv ü n k  fenn­
ta r tá s a  m e lle t t ,  b á r k in e k  te r e t  en g ed ü n k  ; 
m e ly e t  a z é r t  ta r tu n k  s z ü k s é g e s n e k  han­
g o z t a t n i ,  m e r t  la p u n k  a  v á r m e g y e  e g y e t ­
le n  p o lit ik a i iap jm  A z  e lő f iz e t é s i  fe lté te lek  
a  c ím la p o n  o lv a s h a t ó k .

5 . Gr. V a y  L á s z ló  a p r ó d  S z a b o lc s -  
v á r m e g y e  c z im e r é v e l .

6 . Ifjab b  g r . V a y  Á d á m  a p r ó d  a  V a y  
c s a lá d  ő s i  c z im e r é v e l .

7 . V a ja  é s  Z s o lc z a  k ö z s é g e k ,  M u n ­
k á c s  v á r o s ,  B é k é s ,  M á r a m a r o s  é s  J á s z -  
N a g y k u n - S z o ln o k  v á r m e g y e  k ü ld ö t t s é g e .

8 . A  k o p o r s ó  d ís z ö r s é g e .
9 . A  m . k ir . k o r m á n y  ta g ja i .
1 0 . A  t ö r v é n y h o z á s  m in d k é t  h á z á ­

n a k  ta g ja i .
1 1 . A  v á r m e g y é k  é s  v á r o s o k  v a l a ­

m in t e g y e s  t e s tü le t e k  k ü ld ö t t s é g e .
1 2 . A  V a y  c s a lá d  ta g ja i .
1 3 . S z a b o lc s v á r m e g y e  t ö r v é n y h a t ó ­

s á g i  b iz o t t s á g á n a k  ta g ja i .
1 4 . S z a b o lc s v á r m e g y e  e g y e s  j á r á s a i ­

n a k  é s  N y ír e g y h á z a  r. t. v á r o s n a k  n é p ie s  
k ü ld ö t t s é g e  já r á s i  f ö s z o lg a b ir á ik , i l l e t v e  
a  v á r o s  p o lg á r m e s t e r é n e k  v e z e t é s e  a la tt .

Választás. A Bessenyei-kör folyó hó 
6-án tartott közgyűlésén elnökévé gróf  ̂ay 
Gábor főispánt választotta meg.

Kinevezés. Őfelsége dr. Csany Iván 
telekkönyvi betétszerkesztő albirót telek­
könyvi botótszerkesztö bíróvá kinevezte.

Közgyűlés. A debreczeni kereskedelmi és 
iparkamara f. hó 15-ón gyűlést tart. A tárgy­
sorozatba fei van véve Nyíregyháza r. t. varos 
piaci rendtartása és Tiszadob község vasará­
nak áthelyezési ügye is.

Hálaadó istenitisztelet. Folyó hó 4-én,
Szabolcsvármegye törvényhatóságának o.na- 
tározásához híven, valamennyi egyház tartót 
hálaadó istenitiszteletet. Rákóczi érdemen a 
lelkészek remek szónoklatokban méltatta • 
A templomok zsuffolásig meg voltak telve 

Agarász bál. A szerdán lefolyt agarasz
bál alkalmából a régi jó idők emlékei jutnak
eszünkbe. Más idők voltak azok, amikor az 
élet terhei nem nehezedett a maihoz hasonló 
mértékben az emberiségre, amelynek tagjai 

i is több időt szentelhettek a vadászat szép
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sportjának. A nagykállai határban végbement 
agárversenyre 18 nevezés történt. Első lett 
dr. Korniss Ferenc Fyumquója, a második 
Borbély György Gondolatja. A vadászaton 
ott volt a vármegye vadászatot kedvelő, úri 
közönsége. Nagyon sok szép nő is volt lát­
ható. A Koronában közös vacsora volt, me­
lyet reggelig tartó tánc követett.

Köszönet nyilvánítás. Kende Sándor úr 
a vezetésem alatt álló Bikur-Cholim egyesü­
let szegénysorsu tagjai között fa szétosztására 
lü koronát adományozott, melyért fogadja 
egyesületem nevében hálás köszönetem ki­
fejezését. E n y c l  A d o l f , elnök.

Az Uránia válasza. Az Uránia magyar 
tudományos színház legutóbbi előadásaival 
közönségünk nem volt megelégedve. Szóvá 
tettük ezt, és kimutattuk, hogy a rendezés 
nem volt kielégítő, a gépek többször fel­
mondták a szolgálatot és a képek homályo­
sak voltak. — Közleményünkkel az Uránia 
igazgatósága is foglalkozott, amelytől a kö­
vetkező levelet vettük :

„Tudományos színházunk iránt tanú­
sított meleg érdeklődéséért fogadja köszö- 
netemet. A baj oka abban rejlik, hogy 
vidéki osztályunk rendes vezetője meg­
betegedett s helyette fia vette át az elő­
adás rendezését, ki alkalmatlannak bizo­
nyult ilyen feladat végzésére. Intézkedem, 
hogy ilyen kellemetlenségek többé elő no 
forduljanak. Budapest, 1906. nov. 7. Kiváló 
tisztelettel: Szana Tamás, igazgató.*

A levelet tudomásul vesszük és hisszük, 
hogy panaszra a jövőben ok nem lesz.

Felhívás. Annak felismerése, hogy me­
gyénkben és városunkban hiányzik az a szerv, 
az a központ, mely a kereskedők ós a keres­
kedelem érdekeit képviselni, előmozdítani, e 
végből hatásosan fellépni volna hivatva és 
annak tapasztalata, hogy eme szorv létesítése 
az érdekeltek közóhaját képezi: vezetett min­
ket arra, hogy K e re sk e d ő k  és  G a z d á k  K ö r e '1 
név alatt egyesület létesítésének előkészítő 
munkáját végezzük. Ereztük, hogy az egyesü­
letnek egyrészt az összes kereskedelmi érde­
kek istápolását, másrészt a megyoi keresko- 
delom kiváló közgazdasági fontossággal biró 
termény üzleti ágának különleges céljait és 
érdekeit kell képviselnie és mindezek mellett 
az egész közép polgári társadalom oly köz­
pontját képeznie, mely a szabad munka ós 
kereset minden akadályát, felismerni, annak 
elhárítását szükség esetén a polgári öntudat 
teljes önérzetével kikövetelni is képes legyen. 
A végből, hogy a megalakulást szavazatával 
és támogatásával is elősegítse ós a végből, 
hogy a megalakulás kimondásával szükséges 
további lépések megtétele és a választó alakuló 
közgyűlés összehívása végett egy kisebb bi­
zottság kiküldéséhez hozzájáruljon, tisztelet­
tel kérjük t. Címet, szíveskedjék a folyó év 
november 11-én délelőtt 11 órakor a város­
háza dísztermében tartandó értekezletre ezen 
meghívásunkat elfogadni. Nyíregyházán, 1906. 
október 28-án. A z  e lő k é sz ítő  b izo t tsá g .

Talált tárgyak. Aki e héten 8 korona 
készpénzt ós egy fél arany fülbevalót elvesz­
tett, jelentkezzen a kapitányi hivatalban.

Tűz. Dorka Antal kisvárdai lakos szórüs- 
kertjo meggyuladt és a melléképületekkel 
együtt leégett, A kár tetemes. A vizsgálat 
a tűz keletkezésének kideritéso végett folya­
matban van.

Elütötte a vonat. Kedden délután a Domb­
odról Nyíregyháza felé indított motorvonat 
í'eloktanya állomás mellett, Tompa László 
ottani lakost elütötte. A szerencsétlenség úgy 
történt, hogy Tompa a szekéruíon állva várta 
a vonat elmenetelét, de olyan közel állott a 
sínekhez, hogy a motoroldalának valamelyik 
kiálló része, talán a futódeszkája a ruhájába 
akadt. A motorvezető észre sem vette a sze­
rencsétlenséget, csak a zár fékező vészjolére 
állította meg a vonatot. Tompa sérülése su- 
!yos, de nem életveszélyes. Nyíregyházán is 
gyakran lehet látni, hogy a járókelők a 
gyalogjárókkal való keresztezéseknél olyan 
közel állanak a sínekhez, hogy egy kis szé­
dülés vagy ijedtség elég a motorhoz való 
Eséshez. A feltételes megállóknál várakozók 
pedig azt a szokást vették fel, .hogy a sínek 
közzé állva intogetnok. ami rendkívül voszó- 
•yes, mórt ha a fék a kerekek nedvessége, 
vagy más okból nem működik oléggó, akkor 
a sínek között állót a motor elgázolhatja.

A nagy szenzáció. Felkérettünk a követ­
kező cikk loadására, melyet a „Debreczoni 
Független Ujság*-ból vettünk át és minden 
kommentár nélkül adunk:

„ A  k a la n d o r o k /“

B lu m g r u n d  a  k ia d ó .

K i  a  sze rk esz tő  ?

— Saját tudósítónktól. —

Debroczon, nov. 7.
Az ogósz magyar sajtó foglalkozik azzal 

a kedélyes heccel, amely tognapolótt Nyíregy­
házán történt. Es csodálatos, minden lap ke­
gyetlenül elferdítve adja ölő az esotot. Egyik- 
másik újság pláne verekedésről beszél és azt 
Írja, hogy a debreczoni színtársulat tagjai vé­
res fejjel hagyták ott a nyíregyházi szerkesz­
tőséget.

Hát ebből egy szó sem igaz. Ebben az 
esetben a sajtó terrorizálásáról nincs szó.

Az eset a következőképpen történt.
Bolsai (Blumgrund) Ezókiel Elemér az 

elmúlt tavaszszal, amikor a színtársulat Nyír­
egyházán tartózkodott, röviden és egyszerűen 
egy állandó páholyt kórt heti lapja részére. 
Miután ilyen követeléssel a világ egyetlen 
lapja sem szokott előállani, Zilahy Gyula 
nem teljesítette a kérelmet. Blumgrund eire 
ütni kezdte a színtársulatot. Az elmúlt csütör­
töki lapjában, a Nyírvidéki Hírlapban egy 
előzetes értesítés jelent meg arról, hogy 
Zilahy színtársulata négy estére átmegy 
Nyíregyházára. Tehát nem színházi kritika. 
Ebben a cikkben azt írja Blumgrund, hogy 
jönnek a kalandorok ós a hullák.

Sajtószabadság ide, vagy oda, de ilyen 
pimasz hangon tisztességes, becsületes embe­
rekről Írni nem szabad.

Kedden aztán megjelent a Nyírvidéki 
Hírlap szerkesztőségében Békés Gyula, Tor­
nyai Lajos, Szalay Gyula, Bórczy Ernő s 
illedelmes hangon kérdezték Blumgrundtól, 
hogy ki a cikk szerzője.

Blumgrund a felvilágosítást megtagadta. 
A színészek megmondták véleményüket erről 
az eljárásról, verekedni azonban nem vere­
kedtek. Hiszen Szalay egyedül elintézto volna 
a verekedést véres fej nélkül, lóvén ő igen 
erős ember.

Blumgrund erre egy távirattal, amelyet 
Budapestre küldött, meglőtte mártírnak ma­
gát. A lapok beugrottak a csúnya hazugság­
nak s a mélyen sértett szinészektja verték ol 
a port.

Bolsai Blumgrund kalózkodásának ez az 
igazi története. A színészek, miután nem kap­
tak elégtételt, bíróság elé állítják a „szer­
kesztő* urat.

Vérengző rendőr. Ma egy hete este, az 
Otthon-kávéházban 4 fiatal ember mulatott. 
Hazafelé menetközben zajosan viselkedtek, 
minek következtében Gönci János közrendéi- 
őket csendro intette. Ebből szóváltás keletke­
zett. A kissé ittas emberek állítólag a rendőrt 
tettlog is bántalmazták, amire Gönci segítsé­
gért sípolt. A vészjelre Boncs rondőrfeliigyelő, 
egy biztos-helyettes és egy közrendőrrel 
együtt a helyszínére futott. De alig értek oda, 
amikor Gönci kirántotta a kardját és lesújtott 
vele. A szemtanuk azt állítják, hogy a rend­
őrt nem fenyegette közvetlen veszély és előb- 
beni bántalmazását akarta megtorolni. A kard 
Róth Mór mészáros segédet fején találta, aki 
a sebébe másnap bele is halt. Gönci csak pár 
napig volt a rendőrség szolgálatában. A fő­
kapitány azonnal állásából elbocsátotta és 
amikor az orvos a sérülést veszélyesnek ta­
lálta, le is tartóztatta. Róthot nagy részvét 
mellett kísérték sírjába, Gönci ellen pedig a 
nyomozás folyamatban van.

Ismétolten szóvá tesszük, hogy nem elég 
az, hogy a rendőrségnek a szabályrendelet­
ben megállapított létszáma inog legyen, hanem 
a felveendőktől bizonyos műveltséget is mog 
kell követelni. Ezt azonban havi 40 koronás 
javadalom mellett behozni nem lehet, hanem 
a fizetés javítása ós a létszám emelóso ha­
laszthatatlanul szükséges. A rendőröktől ma 
már nem az erőszakoskodást ós a bátorság 
fitogtatását várjuk, hanem a tapintatos fel­
lépést, amelylyel a legtöbbször elejét lobot 
vonni annak is, hogy a rend őrét megtámad­
ják. Főkapitányunk személyesen oktatja ki a 
rendőröket teendőikre, állandóan iskolázza

őket, de a kis javadalmazás mellett az éjjel- 
nappali szolgálatra nem mindenkor kap elég 
értelmes ombereket.

Az Uránia kiállítása. Az Uránia mükeros- 
kedós, amely a közoktatásügyi kormány fenn­
hatósága alatt áll, városunkban, a városháza 
nagytermében, kiállítást rendez. A megnyitás 
kedden lesz, amelyen Molnár államtitkár, Vay 
főispán ós Májerszky polgármester is részt 
vesz. A bemutatandó müvek száma 150-ro 
tehető. Révész, Fényes, báró Medgyáeszky, 
Szenes, Márk, Tolnay, Greguss, Bihari, Háry, 
Réczoy, Mihálik, Magyar, Manheimer, Noog- 
rády, Pállya, Nagy, Szlányi, Vajda, Telepy, 
Vágó, Zombory, Szirmay stb. munkái lesznek 
kiállítva, akiknek nevei előtt a külföld is tisz­
telettel hajol meg. Mutassuk meg, hogy a ma­
gyar készítmények vásárlásának nemcsak 
papíron vagyunk hívei. Pártoljuk a magyar 
művészetet nem szóval, hanem tettel. A tár­
latot Réczey Győző mütáros ós Vallentin 
Béla titkár rendezi.

A cigányok megrendszabályozása. Szabolcs- 
vármegyo közgyűlése gyakorlati tapasztalatok 
alapján oldotta meg a cigánykérdést. Egysze­
rűen lehetetlenné tette a más megyebeli cigá­
nyoknak, mint közveszélyes embereknek a 
vármegyében való tartózkodását. A vármegye 
szélső községeiben feltartóztatják őket és 
csendőri segédlettel kikisórik a határra. — 
Ennek végrehajtásánál a mezőőrök ós más 
közbiztonsági emberek segédkezését Veszik 
igénybe. A szabolcsi községekben illetőséggel 
biró cigányok kóborlásának úgy veszik elejét, 
hogy csakis beigazolt szükség esetén, igazol­
vány kikérése mellett, távozhatnak falujokból, 
de akkor sem vihetik magukkal hozzátarto­
zóikat. A szabályrendelet papíron szépen fest, 
majd meglátjuk, hogy a gyakorlatban hogy 
válik be.

Riadalom. Tamasószki János iparossegó- 
det a bizottság besorozta katonának. A más 
különben csendes viselkedésű ember ez alka­
lomból sokat talált inni ós a nála lévő forgó­
pisztolyból az utcán lövöldözni kezdett. Az 
utca közönsége ijedten menekült előle, a 
rendőrség pedig letartóztatta. Tamasószki 
János, miután mámorát kialudta, fogadalmat 
tett, hogy több pálinkát nem iszik.

Még egyszer a kisvasút. A „Szabolcs* 
legutóbbi számában vasúti mizériákkal fog­
lalkozott. A „Több világosságot* kívánó új­
donság a lakosság kivánságánek csak egy 
részét sorolta fel. Áz iró az államvasutak által 
a polgári vendéglő előtti teret ivlámpákkal 
akarja ki világíttatni, melynél sürgősebb az 
épület déli végénél lévő területen a kisvasu­
tak terhóro egy ivlámpának a felállíttatása. 
Van ott azonban egyéb teendő is. Kötele­
zendő a Nyv. Kv., hogy a nagy állomástól 
felszálló helyéig gyalogjárót készíttessen. — 
Előbb azonban a kérdéses területet fel kell 
tölteni. A sitiek melletti sertéséi ós más tisz- 
tátlanság eltakarítandó, mert ma az utasok, 
az estónkint meg nem világított hepe-hupás 
területen botorkálva találnak csak rá a sínekre 
és nagy a szerencséjük, ha az akadályokon 
kerosztül nem esve, tévednek be a felszállási 
helytől 2—8 lépésnyire / fekvő sertósólba. A 
kisvasút tartozik a M. Á. V. állomása köze­
lébe egy váróhelyiséget készíttetni, mert 
egyszer az államvasutak intézőinek eszükbe 
talál jutni, hogy a helyiségeit csakis a saját 
utasaiknak engedjék át, mely osotben a kis­
vasúinkon utazók a szabad ég alatt találnák 
magukat. A mi ici-pici viciukro különben is 
szégyenletes, hogy az utasai más vállalat 
jóakaratából jutnak fedél alá ós mentik mog 
magukat az időjárás viszontagságaitól. (Bo- 
kiildetett.)

Huszárok bravourja. Rég megírták már, 
hogy a magyar huszárok bravourjának nin­
csen párja. De mig eddig katonai dolgokban 
vittek véghez nagy ós merész dolgokat, ma 
már a korcsmái hős som ritka köztük. Leg­
utóbb a Farkas-féle korcsmában mutatták 
meg a cibileknek, hogy mit tudnak vóghoz 
vinni. — Kovács Gusztávot és Petkó Jánost 
úgy összeszurkálták, hogy tátongó sebekkel 
szállították bo ökot az „Erzsébet* kórházba. 
A katonai ós polgári hatóság a töltéseket 
erélyesen nyomozza.

Könnyű életmód. Pár hét óta egy közép­
korú, tanyasi gazdának látszó férfi jár váro­
sunkban ós fát árul. Elég olcsó árakat szab 
ós a felkínált 2— 3 korona folpónzt ritkán
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fogadja el. Pár óra múlva azonban a vevő­
höz visszamegy és váratlanul történt vásár­
lására hivatkozva, nagyobb összeget kér. Ez 
a furfang a legtöbb helyen bevállik, mert 
olyan becsületes embernek tartja miudouki, 
aki a feipónzt sem akarja felvenni, annyira 
bízik az adott szóban. A vevő türelmesen vár 
3—4 hétig, de minden eredmény nőikül. A 
tettes álneveket használ, melyek között a 
Gajdos Pál a leggyakoribb. — A rendőrség 
keresi a vakmerő embert. A közönséget pe­
dig óva intjük a hasonló faárulóktól.

Amire nincs szakértő. Egyik közeli falu­
ban történt a következő mulatságos eset, de 
hogy hol, azt el nem árulhatjuk, minthogy 
a község lakosságának egy tekintélyes része 
kért ineg bennünket a hallgatásra. A dolog 
úgy történt, hogy a faluba majom táncoltató 
érkezett, aki házról-házra járva mutogatta 
Lórinak a művészetét. Betért egy liatal pár­
hoz is. A fórjuram megijedt, hogy Rómába 
készülő neje megcsodálja a csenevész állatot 
és nagy ijedtségében egy bunkós bottal agyon 
találta csapni. A talián persze lármát ütött és 
az összefutott nép hiába öntözte a jobblétre 
szonderüitet, az visszavonhatatlanul kimúlt. 
Vége szakadt a szenvedésének, megszűnt a 
hűvös novemberi napokban állandóan mutat­
kozó didergése és nem vette többet kezébe (?) 
piros kis sapkáját, hogy magának és gazdá­
jának a kenyérre valót a néző közönségtől 
összeszedje. A talián — miután természetes 
vagy mesterkélt köunyezóssei eleget telt 
kegyeletének — a dolog „üzleti" részét 
kezdte feszegetni. A kártérítés összogében a 
felek megegyezni nem tudtak s igy az ügy 
a községi bírósághoz került. — Minthogy „a 
messziről jött embernek szabad hazudni" is, 
a falu érdemes bírája a felperes követelését 
inog nem állapította és szakértők meghallga­
tásáig az ítélkezést elnapolta. Később lehet, 
hogy megbánta a határozat kihirdetését, mert 
som a kihallgatott mészáros, sem a bába nem 
tudta a majmot értékelni. Sőt mi több, az 
országot-világot bejáró drótos tót sem tudott 
tanácsot adni. De a határozat határozat, me­
lyet a tekintély megsértése nélkül egyszerűen 
vissza szívui nem lehet. A biró a nehéz kér­
dést úgy oldotta meg, hogy alperest kötelezte 
telperesnek az élelmezésére mindaddig, mig 
szakértő nem kerül. A szegény Lórit pedig 
betették a községnek nem a vasládájába, 
hanem a jégvermébe, ahol az angolokénál is 
hidegebb vérrel várja, hogy vagy ellogadható 
szakértő akad, vagy pedig az alperes meg­
unja a felperes tartását és űzet, mint a köles. 
A biró salamoni ítéletére természetesen a 
falubeliek nem büszkék, mert lelnek, hogy 
kiszivárog az eset Ilire és a szomszéd köz­
ségek lakosai gnnyt űznek belőlük.

Elgázolta a vonat. Nyíregyháza és Tisza- 
polgár között közlekedő személyvonaton ked­
den este halálos szerencsótlonség történt. — 
Szalay Mihály kalauz a futódeszkák között a 
vonat kerekei alá esett, amelyek testét 5 da­
rabra vágták. A szerencsétlenséget az okozta, 
hogy a 111-ad rangú pályán olyan ódivatú 
kocsik közlekednek, amelyeknek csak a futó­
deszkáiról lehet a kocsi belsejébe jutni; mely 
deszkák az őszi ködös időben síkossá váltak. 
A szerencsétlen ember nagy családot hagyott 
konyór kereső nélkül.

Kedvezmény. Nyíregyháza város a bor- 
fogyasztási adó összegét kedvezményesen 
állapítja meg. A bejelentési felhívás hirde­
tési rovatunkban olvasható.

A vonatok világítása. A Magyar Állam­
vasutak vonatain a személyszállító kocsikban 
a világítást gyökeresen megjavítják a jövő 
esztendőben. A mostani gázvilágitás helyett 
mindenütt gáz-izzó-lóny-világitást fognak al­
kalmazni. A mostani villamos-világítási rend- 
s êrt *s kj fogják küszöbölni, mert a mai lám­
pások csak a kocsiszakaszok tetejét világítják 
meg, es olvasni alig lehet másképp, mint ha 
az embr föláll. A mai lámpások helyett két 
karú vulámos csillárokat fognak alkalmazni, 
íogy az utasok ülő helyzetben is jól lássanak.

Andrée utolsó üzenete. A legújabb hirt 
Anureeről közli most ismét a koppenhágai 
Atdenblad, mely alig hagy kétséget az iránt, 
hogy Andrée merész utján elpusztult. Egy íz- 
land felett hajózó czethalász palackot látott a 
tengeren s igyekezett azt kihorgászni. A mí- 
kor kifogták, akkor látta, hogy a palack — 
bár erősen le volt dugaszolva — üres. A ten­
gervíz félig lemosta vignettáját, de meg lát

szott rajta a 9 ágú korona és kék mezőben 
az arany Griffmadár. Az egyszerű halász ezt 
valami különös fejodelmi palacknak vélte s 
hogy visszatért aljából eldicsekedet vele ot­
thon a norvég partokon, Itt rájöttek, hogy 
ez az Esterházy cognacgyár palackja de rá­
jöttek arra is, hogy a palackban papírtekercs 
van. A dugasz eltávolítása után kitűnt, hogy 
ezt a levelet Andrée tette a palackba, amikor 
léghajója már a tengert súrolta a 84-ik szé­
lességi tok alatt, oly dermesztő hidegben, hogy 
az utolsó palack cognacja is elfagyott s a 
megfagyásnak volt kitéve.

Lapunk mai összes példányaihoz, a Dörge 
Frigyes budapesti bankház egy érdekes pros­
pektusát mellékeljük. Ez a ' népszerű czég 
melynek állandó szerencséje közmondásossá 
lett, arról értesít benünket, hogy az uj húzás 
már november hó 22-én kezdődik, és ezért 
a sorsjegy megrendeléseket tovább halasztani 
nem tanácsos. A Dörge Frigyes bankház sors­
jegyei igen nagy keresletnek örvendenek, ami 
érthető, ha az utolsó nyeremény-jegyzékben 
megnézzük, hogy csak az utolsó két hónapban 
hány nyeremény jutott ezen banknak. Sokan 
vannak azok, akik mindjárt első alkalommal 
nyertek ezek barátaiknak, ismerőseiknek mond­
ják el a dolgot, egyik tovább adja a másik­
nak, a hírt szájról szájra jár, ezpedig a leg- 
hangzatosabb reklámoknál is jobban hat. Két­
ségkívül ez az oka annak, hogy a Dörge bank­
ház Budapest. Kosuth Lajos u. 4sz. osztály­
sorsjegy főelárusitó osztálya oly rohamosan 
fejlődött, és ma már a legelsők közé tartozik.

Pármai ibolyaszappan. E név alatt pár óv 
óta egy kitűnő mosdószappan van forgalom­
ban. Ki ne szeretné az ibolya illatot? S ha 
e kedves, gyöngéd illattal ellátott szappanról 
tudjuk azt, hogy az arcbőrt finomítja, üdíti, 
ugyannyira, hogy még a legérzékenyebb arc­
bőrünk is nagy' eredménynyel használják s 
ha tudjuk azt, hogy' hasonló finom minőségben 
ilyen áréit külföldiszappant nem is lehet kapni, 
akkor méltán várhatjuk, hogy a közönség nem 
szánalmas pártolás céljából, hanem a saját 
érdekében fogja használni o kiváló magyar 
gyártmányt. 1 darab 70 fillér, 3 darab 2 kor 
Késziti S z a b ó  Bé l a  pipere-szappangyáros 
Miskolcon. Kapható Nyíregyházán Ruzsonyi 
Pál üzletében és Korányi Imre, Dr. Szopkó 
Dezső és Nagy Kálmán gyógyszertáraikban. 
Ugyanott más kitűnő olcsóbb szappanaim is 20 
fillértől kezdve kaphatók.

Az oszjálysorsjáték hatodik osztályának 
záróhuzási napján október hó 23-án a leg­
nagyobb nyeremény, melyet eddig egyátalá- 
ban nyertek 700.000 korona összegben, a 
S z á n tó  és T á rn a  ( B u d a p e s t ,  V á c z i  u tc z a  1 1 , l i é g i  
p o s la - u tc z a  1 0  s a r k á n )  íöelárusitók által ela­
dott sorsjegyre esett. Oly esemónyr ez, melyr 
az osztálysorsjátók fennállása óta elő nem 
fordult. Egyetlen főelárusitó sem tud ily' sze­
rencseeredményt felmutatni.

Szolidságával, olcsó áraival, óriási válasz­
tékával 25 évi fennállása óta az ország leg­
keresettebb ékszerész cégo lett Löfkovits 
Arthur Debreczenben. Karácsonyi tájékozta­
tóul ajánljuk idejében meghozatni e kiváló 
cég nagyr képes árjegyzékét.

Benkö sorsjegye Bankó! Az ország min­
den részében el van ismerve ezen mottó, 
amely a kimutatott fenyves eredmény' által 
bebizony'osodott. Az utóbbi hat hónapon belül 
a 002.000 koronás nagy' jutalom díjon kívül 
a nagy főnyereményt 200.000 koronát, két­
szer a 00.000, az 50.000 és 40.000 koronát, 
összesen tehát egy' millió koronát fizetett ki 
fenti bankház a szerencsés vevőknek. Ezen 
fényes eredményi más fötdárusitó kimutatni 
nem képes. Jogosult tehát azoknak eljárása, 
kik sorsjegyeiket a legközelebbi 1. osztályú 
húzásra, XlX-ik sorsjáték, B e n k ö  B a n k h á z á n á l  
(Budapest, VI., Andrássy-út 00.) beszerzik.

Szerkesztői üzenetek
Egy előfizető. Kérjük szives türelmét, 

mert lapunk zártáig a villanyvilágítás fogyat­
kozásairól szóló cikket nőm kaptuk meg.

S. A. Kassa. Szívesen vesszük munkáit.
L. Gy. Kassa. Múlt számunkban mog- 

jolont cikkéért ezúttal fejezzük ki köszöne- 
tünket. Szívélyesen üdvözöljük munkatársaink 
sorába. Minél gyakrabban méltóztassek nagy­

becsű munkáival bonnünket fölkeresni.

Nyilt-tér.*)

Nyilatkozat.
A  N y ír e g y h á z á n  h e te n k é n t  m eg je len ő  

„ N y ír v id é k i H ír la p "  3 2  sz á m á b a n  a deb- 
f e c z e n i sz ín tá r su la tr ó l e g y  c z ik k e t  közöl, 
a m e ly e t  m a g u n k r a  n é z v e  —  m in t a tár­
su la t  ta g ja i — s é r tő n e k  ta lá ltu n k .

C ik k éb en  tö b b ek  k ö zö tt a k övetk ező  
k ité te lt h a s z n á lta :  „ N a g y  tra g ik o m ik u s  
c e r e m ó n ia  le s z  ez , m e ly  e g y é b k é n t  í. év 
n o v e m b e r  5 .,  6 .. 7 . é s  8 -á n  fo g  led arál-  
ta tn i a d rá m a i é s  v íg já té k i k a lan d orok  
e g y  k is  tö r e d é k é n e k  c e le b r á lá s a  m ellett."

A ló liro tta k  fo ly ó  hó 5 -é n  m eg je len tü n k  
íe n tn e v e z e t t  lap  s z e r k e s z tő s é g é b e n , h o g y  
f e le lő s s é g r e  v o n ju k  a c ik k  sz e r z ő jé t  a  sértő  
k ife je z é se k é r t . K é r d e z ő sk ö d é sü n k r e . h o g y  
ki ir ta  a c ik k e t , e g y  r e m e g ő , b e te g e s  k i­
n é z é sű  e m b e r , ki m a g á t B o lsa i n év en  m u ­
ta tta  be. m in t a lap  fe le lő s  sz e r k e sz tő je , 
a c ik k  sz e r z ő jé n e k  n e v é t  m e g ta g a d ta .

Miután pedig nevezett Bolsai (alias 
Blumgrund Ezékiel) többszöri felszólítá­
sunkra sem volt hajlandó a cikk szerző­
jét megnevezni sem azért a felelősséget 
elvállalni, kijelentettük előtte, hogy az is­
meretlenség homályába burkolóclzott gyáva 
alak a legközönségesebb aljas gazember, 
aki ilyen ocsmányul visszaél a nyomtatott 
betű hatalmával.

Egyébként tudomásunkra jutott, hogy 
úgy ezen, valamint előző lapszámaiban 
megjelent piszkolódásai boszu műve. mert 
nem kapott olyan állandó szabadjegyet, 
mint a minőt a lap követelt.

N y ír e g y h á z a . 1 9 0 6 .  n o v e m b e r  5 -én .
Szalay Gyula, 
Ternyei Lajos, 
Bérczy Ernő, 
Békés Gyula.

*) E rovat a la tt közlőitekért nem vállal felelősséget 
a Szerkesztőség.

Felelős szerkesztő ós laptulajdonos:
S O H L I C H T K R  G Y U L A .

Hirdetések.
Felhívás.

Nyíregyháza város képviselőtestülete 
Kgy. 305—307 K. 15311/1900. sz. a. elhatá­
rozta, hogy akiknek szőlőjük nincs, vagy 
szőlőjük idegen határban van, ha az óv fo­
lyamán saját (házi) szükségletükre szánt bor 
mennyiségét idejekorán bejelentik, 1900. ok­
tóber l —1907. szeptember 30-ig terjedő időre 
abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
a törvényes boritaladó helyett
a) 500 literig terjedő mennyiség után 10 kor.
b) 1000 „ „ „ „ 20 „
c) 1500 „ „ „ „ 30 ,
boritaladó átalányt ós ennek 20°/o-át (2, 4, 6) 
koronát mint borfogyasztási pótadó-átalányt 
kötelesek fizetni.

Ki e kedvezményt igénybe venni kí­
vánja, köteles a házi szükségletére szánt bor 
mennyiségét az 1906. évi december hó 31-ig 
bezárólag a városi számvevői hivatalba be­
jelenteni.

A kik e kedvezményt igónybevenni nem 
kívánják, illotve ezt a nyilatkozatot beadni 
elmulasztják, azok a törvényszerű borital adót 
ós fogyasztási pótadót kötelesek megfizetni. 
A kik pedig sem a kötelező nyilatkozatot be 
nem adják, sem a tényleg fogyasztandó bor 
mennyiségét idejében be nem jelentik, azok 
jövedéki kihágást követnek el ós velük szem­
ben az 1892-ik évi XV. t.-cz. teljes szigora 
fog alkalmaztatni.

Nyíregyháza, 1906. évi novomber hó.
M á je r s z k y  B é la ,

po lg ir  mester.
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Hogy hívják? Mikor született? 
Nincs többé csalódás!

telve őrzi a KISS M I M

Mindenki megkapja a szerencse által neki szánt sorsjegyet!
Fortuna segélyével minden név és szü letési év részére egy szeren cse-

számot helyeztünk el

p e c s é t  a la tt, például:
a telt boríték elöojdala : A boríték hátsó oldala:

. J á n o s "

X iX etó si év: 1 8 7 7 ,

H a s z n á l j a  Ki a z  a l k a l m a t .
íogadja lepecsételve szerencséjét tőlünk.

: V ,t' .T -m - 'T  o ' Í Q  t * "  az ön részére e lte ttr f  a/-.in,al küldjük o b i d L l í U  szerencsekor., jegyet.
(•/.ti- család, mely bizalmával bennünket megtisztelt és a

„ K I S S  szerencséje X  Y “
:v.;;.,.z csat lakozott, nálunk lelte szerencséjét: merítsen <")„ js a K iss 
oankhaz kiapadhatatlan  s erencseforrnsából, vegye át tőlünk

N iüiánojz 1 üti p o cá i

Í Mág soha nem létezett szerencse!
Folyó évi okt. hó 23-áu, a Vl-ik osztály záróhuzás napján, a

legnagyobb jutalm at “W
m e ly  e d d ig  e g y á l t a lá b a n  e lő f o r d u l t

7 0 0 , 0 0 0  korona
ö s s z e g b e n  é s  p e d ig :

a főnyeremény 100.000 korona 
a jutalom 600.000 korona 
összesen 700.000 korona

a mi foárudúnknak ju to tt s a szerencsés sorsjegytulajdonosoknak általunk 
! lett kifizetve

Hivatkozással az államuk kifizetett óriási nyereményre és az 
ezelőtt is már f<uirucánknak jutott sok tetemes főnyereményekre, ajín-
1 mik szerencsi-sorsjegyeket a

folyó évi novem ber hó 22. és 23-an
tartandó 19-ik sorsjáték 

1
,5 osztály nyereményliuzásálioz.

Vt Va 7 i

m m m iilüdUjunua íuouuij

jóid közel lesz önhöz.
X IX . s o r s já té k  1 . o s z t á ly á n a k  h ú z á s a  m á r  folyó évi november

hó 22. és 23 -an  lesz.
Az !-só oszt. sorsjegyek á ra i:

Egy nyolcad K 1.50. Egy negyed K 3 .— . Egy fél K 6 . - .  Egy egész K 12.— .

KISS K A R O LY  és TÁ R SA
magy. kir. szab. osztálysorsjáték föeiárusitó helye

BUDAPEST, IV ., KOSSUTH LAJOS-UTCA 13.
! iá. : \ \ áci-körút 5. sz. \ íl., Erzsébet-körút 22. sz.

kor. 1.50 3.— 6.— 12.
S z á n t é  é s  T á r sa

a m a g y a r  k irá ly i sza b . o sz tá ly so rsjá ték : fő c lá r u s itó i
B U D A P E S T .

Központ: Váczi-utcza II. sz.. Régi Posta-utcza 10. sz.
Sorsjegyek főgyiijtődénkből itt h e l y b e n  is kaphatók : 

bovits J’aunj tőzsdéjében.
J ako-

Hirdetések
felvétetnek 

a kiadóhivatalban

Xyiregyházavidéki kisvasutak.

Hirdetmény.
(Folyó évi november 1-tól viszavonásig.)

1 iv tó r ő le g  az ü z le ts z a b á ly  5 6 .  §. 
ól) l" ’.:íiá tó l, a F iú m é b a , v a la m in t á lta la -  
;t'ü a v tm k ü ifö ltire  r e n d e lt  g a b 'm a -sz á llit -  
inurMi. é s  ő r le m é n y e k  so r o n k iv fi!  fo g n a k
továbbiitatni.

i .  A magyar bel- (Fiúmét kivéve) é s  !
a magyar- o sz tr á k  fo r g a lo m b a n  a  k o c s i-  ; 
rakomá’iy u  te h o r á r u k r a  (a z  é lő k , r o m la n d ó  | 
ar:ikai K ivéve) n é z v e  a f e lv é te l  é s  sz a b i-  i

tá si h a tá r id ő  iránt az ü z le tsz a b á ly z a t  5 5 . §. ' 
( 3 . )  p o n tja  v é te t ik  a lk a lm a z á sb a .

T o v á b b i m ih e z ta r tá su l tu d a tju k  e g y -  j 
b en , h o g y  g a b o n a  ő r le m é n y e k , é lő  é s  ro m - , 
la n d ó  á r u k  k iv é te lé v e l a  v á m k ü lfö ld r e  I 
r e n d e lt  e g y é b  o lv  k o c s ir a k o m á n v u  te h e r -  
sz á llítm á n y o k , m e ly e k  m ár fu v a r o z á sr a  á t­
v é te tte k . c s a k is  a m a g y a r  á lla m v a su ta k  
á lta l le h e tő  to v á b b ítá s ig  N y ír e g y h á z a  á trak ó  j 
á llo m á so n  v a ló  id e ig le n e s  m e g ő r z é s r e  tő - I 
g a d ta tn a k  el.

N y ír e g y h á z a . 1 9 0 6 .  év i n o v e m b e r  h ó . 1

Az üzletvezetöseg.

J L W
Valamint az 
elmúlt évek­

ben is a
Küküllőmenti

E ls ő  S z ő lő  o l tv á n y i  te le p
tulajdonos C a sp a r i F r ig y e s  3 I e d g y e s  83.

Nagykükilllőmegye volt az egyedüli »■/. egész országban, 
mely vevőinek minden tekintetben kifogástalan minőségű 
egészséges fajazonos és teljesen fajtiszta szőISoltványo- 
kat szállított, úgy a jövőben is egyedül a fenti szőlő- 
telepen kaphatók a  legjobb minőségű, a legkülönbö­
zőbb fajú és alanyit bor-, csemegebor. és különleges 
csemege szólóul t vány ok, melyek elültetése által a szőlő- 

birtokosok bámulatos eredm ényeket érnek el. 
Kivánat a k é p e s  á r j e g y z é k  — számos elismerő 

levéllel — i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

P o n t o s  k i s z o l g á l á s  1 S z i g o r ú  s z a b o t t  á r !

üx elismer legolcsóbb bevásárlási forrás!

V e r s @ n f & r ú h á ! e
Nyíregyháza, Parochia épület.

Ajánlja
X ó i ru h a  (C o s tü m e s )  é s  b lo u s  k e lm é it ,  r u h a  é s  b lo u s  s e ly m e k ,  m o s á s b a n  sz ín ta r tó  b a r c h e t  é s  t la n e lle k , s z ö v e t ,  
c s ip k e  é s  S to r e s  f ü g g ö n y ö k ,  s z ő n y e g ,  á g y -  é s  a s z ta l - t e r i tö k ,  b ú t o r s z ö v e t e k ,  k o c s ita k a r ó k , c é r n a  é s  p a m u t  
v á s z n a k ,  d a m a s z t -á r u k , a g o u r o s  é s  r o j to s  k á v é s  k é s z le t e k ,  fé r f i é s  n ő i z s e b k e n d ő k , n ő i k é s z  fe h ó r n e m ü e k , f e ­

k e t e  é s  s z ín e s  a ls ó  s z o k n y á k ,  c lo th  é s  k a r to n  k ö t é n y e k ,  fé r f i- , n ő i-  é s  g y e r m e k  t é l i  a ls ó  ru h á k  s tb . stb .

Magyarországban 1 2 2 5 4 — 5 5 . s z .  a la tt  
~ ~  t ö r v é n y i l e g  v é d v e  ' „ T Ü K Ö R - P O S 2 T O

egyedüli színtartó és vízmentes női costümes posztó
K izárólagos eladási jog.

P o n t o s  k i s z o l g á l á s i
Szigorú szabott á r!
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Ism ét
óriási szerencse Gaedickenél.

A szerencse által oly kiválóan kedvelt gyűjtődéin az utóbbi 
két sorsjátékban annyi főnyereményhez jutott, hogy szinte szálló­
igévé vált ez a mondás:
Naponta egy főnyeremény Gaedickenél.

Csak az
u to ls ó  k é t  s o rs já té k b a n

a következő főnyereményeket fizettem ki t. vevőimnek:

A legnagyobb főnyereményt

4 0 0 .0 0 0  Lt a 19406 számra
3148 számra 
3952 „

64714 „
41778 
88837 „
15900 „
88000 „
43841 
95793 

115220 
121497 
97214 „
35828 „
71772 
42529

A ki egy főnyereményhez akar jutni, az játszék feltétlenül 
Gaedicke szerencsegyüjtódéjében, mert eddig ott nyerték, be- 
bizonyithatólag, a legtöbb főnyereményt.

Az I. osztály húzása már
november hó 22. és 23-án kezdődik.
A sorsjegyek ára:

Egy egész Egy fél Egy negyed Egy nyolcad sorsjegy

90.000 koronát a
60.000
50.000 * *
30.000 * *
30.000
25.000 * „
2 0 . 0 0 0
15.000 * „
15.000
15.000
15.000
15.000 * „
1 0 . 0 0 0
1 0 . 0 0 0  » *
1 0 . 0 0 0  „

i

12.— 6.— 3.— 1.50 korona.
Minden vevőmnek postabefizetósi lapot küldök, mely által 

pónzküldemónyek postadijmentesen utalhatók át.
V e v ő k ö r ö m  s o r s j á t é k r ó l  s o r s j á t é k r a  n a g y o b b o d i k ,  

m e l y  k ö r ü l m é n y  f é n y e s  b i z o n y í t é k a  a n n a k ,  h o g y  

g y ű j t ő d é i n  a  l a k o s s á g  m i n d e n  r é t e g é b e n  k ö z k e d v e l t ­
s é g n e k  ö r v e n d .

Kísérelje meg egyszer szerencséjét Gaedicke szerencse- 
gyüjtödéjóben s Ö bizton számíthat eredményre.

GAED ICKE bankház
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza II.

GUTTMANN HENRIK
divatáru üzlete ==

&

Van szerencsém a mélyen tisztelt vevőim­
mel közölni, hogy az őszi szövetek úri 
öltönyökre nagy mennyiségben a legnjabb 
mintájú és legjobb minőségben megér­
keztek, melynek megtekintésére tisztelt 
===== vevőimet meghivom. = = = = =

Kiváló tisztelettel

G u ttm a n n  H e n r ik .

cű
>»o>cö

w.10

-®N<0

-®NV)
t®

1 9 0 6 .  n ovem ber 3

H offh err é s  Schrantz
gazdasági gépgyár

b i z o m á n y i  r a k t á r a

M A N D L  E M I L
szénraktárában  

Nyíregyháza, Széchényi-tér 8.

Ajánlja új V ik tó r ia  sor­
vető és legjobb m űtrágya- 
sz ó ró  g é p e it  váltó kere­

kek nélkül,
répa, szecskavágóit és gőz­

cséplő gépeit.

Telefon 140.

N y o m ta tv á n y o k a t
csinos, ízléses és szakszerű kivitelben

készit

Piringer J. utóda (Borbély Béla)
k ö n y v n y o m d á j a

=  Nyíregyháza, Városház-épület. =
|  Eljegyzési Kártyái, esküvői m M  

•  rem ek kivitelben.
0 ^ 0 0 0 0 0 0 0 0

A legelőkelőbb orvostanárok által aján­
lott és a kiállításokon aranyérmekkel 

és díszoklevelekkel kitüntetett

Esterházy cognac
mely

a  k ö z ö n s é g  k e d v e n c  ita la  
mindenütt kaphaté.

Központi iroda:

eróf Esterházy Géza-féle cognacgyár 
BUDAPEST, V. kér., Nádor-utca 16.

{' •
*L9
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Alapittatott 1882. évben.
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Divatos és álanyozott, broncirozott
kályha tálcák, fa- és széntartók, öntött 
vaskályhák és lemez-konyhák a legjobb 
minőségben, főzőedények és konyha­
berendezési cikkek szabott olcsó ára­

kon beszerezhetők

Wirtschafter Ármin cégnél
Telefon sz. 90 . Nyíregyházán. Telefon sz. 90.

I I &  ;I - - 2 TTTTTJTI 7?T77f TT'f r r r m 'TTf ??f /ry
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u. Répa- és szecskavágók.
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ÖTCÖÖZmK

jj KÜLÖNLEGESSÉGI
 ̂ b o r s a j t ó k ,  ----------------

3 s z ö l ö b o g y o z ó - g é p e k  és
3 s z ö l ö z u z ó k ,  valamint
3 mindennemű g a z d a s á g i  g é p e k ,
3 m ű s z a k i  ^ c ik k e k  és m a lo m *
3 b e r e n d e z é s e k  előnyös feltételek 
3 mellett beszerezhetők és raktáron is 
3 találhatók ------------- ————-

1LICHTMM TOMOS « 1  „
3 ki birtok eladási és bérbeadási ügyvi- 0 
3 teleket is elvállal. £j
3 Főüzlet: Nyíregyházán Gróf Károlyi-téren. H 

Fióküzlet: Mátészalkán.
>'Z?2ZZJ7JZZZZZ:JLUZZZ7ZT7777T7ZTT77T77T77T7TTTTT7\1

Kérjen csak S e l l e  & K a r y ’s

legjobb tisztítószert mindenféle sárga és fekete 
cipőhöz. Különösen ajánlható Boxcalfs-, Oscaria-, 

Chevraux- és Lack cipőknek. Becs, XII/I.

r .
Az összes

oo
8

0
0
0
0
0

őszi és téli újdonságok §

o női costüm és blous szövetek,

8
ruha és blous selymek,

eo
oooflanelek, barchetok, m * * *  

g vászon és asztalnemüek 
0 s z ő n y e g e k  é s  f ü g g ö n y ö k b e n  §

megérkeztek és rendkívül gazdag választékban kaphatók 0

j j U N C ÁR  L I P Ó T  8
g  női divatáruházában, Nyíregyházán. 9

gQZ iH on i g y á r tm á n y o k !^  o  
8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0  s
Q W ' Z X X X X  

ő
^  Állandó n agy  

| ra k tá r g y á sz -  

kai apók bán.

Ú

m
é

í fh

U j  b ú t o r  ü z l e t !

Van szerencsém a n. é. közönség b. 
figyelmét felhívni az újonnan berendezett

b ú t o r - r a k t á r a m r a ,
mely Városháztér 12. szám alatt, a Jakobovics-

f éle volt bútor-helyiségben van.

Raktáron tartok dús választékban :
a legújabb kivitelű háló- és ebédlő-szobákat, vas-, réz- 
és szalon bútorokat, saját készitményü dívány és garni­
túrákat a legjobb minőségben.

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve,

kiváló tisztelettel:

Lefkovits Zsigmond,
Városháztér 12.

i) vatrvok

Szabadkézi festmónyü képeket és külömbözö tükröket, va- 
------- lamint az olsoroltakat gyári árban számítom.

3 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 C

K

Szabolcsmegye legnagyobb női felöltő- és kalap áruháza

Óriási választék 
se|yem és flanelt 

tusokban.

V3 ° Ö O O O O C

L A J O S  utóda.
Nagy választék szőrme Boákban meglepő

olcsó árakon.
s ö ü ü ü ü o ö ü ö o o t t c :

Állandó nagy 
raktár gyász­
kalapokban.

X X X X X X X V
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Nyíregyházán Iskola-utca 8-ik sz.
Eötvös-utca 18. sz. alatti í a la tt, a N y ir v id é k  bolt- é s  nyomda*

helyisége

i á d  Ó-
É r te k e z h e tn i u g y a n o tt . - - - - - - - - - -

Dr. Hartstein Sándor
ügyvéd, Körte-utca 10.

T Ö R Ö K  szerencséje ÖRÖKÉ
Felülmúlhatatlan az a  s z e r e n c s e , m e ly  b a n k h á z u n k n a k  

k e d v e z . R ö v id  id ő  a la tt = = = = =
27 millió koronánál több nyerem ényt fizettünk ki
n a g y r a b e e s ü l t  v e v ő in k n e k ;  ezek között a k é t  l e g n a g y o b b  nyereményt 
és pedig:

kétszer a A A A  koronás
nagy jutalmat, a U V / v / . v / v v  főnyereményt,

a legnagyobb 4 0 0 . 0 0 0  koronás főnyereményt,
továbbá 5 á 1 0 0 .0 0 0 ,  3 á 9 0 . 0 0 0 ,  3 á 8 0 . 0 0 0 ,  3 á 7 0 .0 0 0 ,  4 á 6 0 . 0 0 0 ,  
több 5 0 . 0 0 0 ,  4 0 . 0 0 0 ,  3 0 . 0 0 0 ,  2 5 . 0 0 0 ,  2 0 . 0 0 0 ,  I5 .0Q G  és ezeken kivíil 
számtalan 10.000, 5 .000 , 3.000, 2 .000, 1.000, 500  koronás és egyéb nagy nyereményt.

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb kezdődő, a világ legesélydusabb osztály- 
sorsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencsesorsjegyet.

A most kezdődő 19-ik uj magyar osztálysorsjátékban

1 2 5 , 0 0 0

es osszseen

sorsjegyre \J  C  ,ü \J j\J j  pénznyeremény jut,

16 millió 457.000 korona hatalmas összeget sorsolnak ki.

L e g n a g y o b b  n y e ­
r e m é n y  e s e t l e g 1 . 0 0 0 . 0 0 0 korona,

továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyeremény 400.000 , 1 á 2 0 0 .0 0 0 , 2 á 1 0 0 .0 0 0 , 2 á 
9 0 . 0 0 0 ,  2 a 8 0 . 0 0 0 ,  2 a 7 0 . 0 0 0 ,  2 á' 6 0 .0 0 0 ,  1 5 0 .0 0 0 ,  3 á 4 0 .0 0 0 ,  3 á 3 0 .0 0 0 ,  
6 á 2 5 .0 0 0 ,  9 á 2 0 .0 0 0 ,  13 a 1 5 .0 0 0 ,  44 á 1 0 .0 0 0  korona és még sok egyéb nyeremény. 

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :
V s eredeti sorsjegy frt — .7 5 ,  vagy K 1 .5 0 ;  V* eredeti sorsjegy frt 1 .5 0  vagy 3  korona-
V 2 3 . — , „ „ 6 . — ; 7 i  „ „ „ 6 . —  „ 12
A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése ellenében küldjük. Hivatalos 
tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb

f .  é .  n o v e m b e r  Í r ó  2 2 - i g
m iu tá n  a  húzás m á r  f. é .  november h ó  2 2 -é n  megkezdődik,

hozzánk bizalommal beküldeni, miután szerencse-sorsjegyeink igen keresettek és gyor­
san elfogynak. ## M

TÖRÖK A. és Tsa
Bankház R.-T. BUDAPESTEN.

1
A Magyar Védő-Egyesület j 
=  védjegyével ellátott = =  j

SOROMPÓ j
sz iV a rk a  liüV ely  i

legjobb hazai gyártmány
kizárólagos fő raktára:

Stern Emánuel Fia j
utóda I

uagytőzsdéjében.

r :
§

—-  Sü rgön yeim : =  
Törökék, Budapest.

S ü rgön yeim : =  
Törökék, Budapest.

Hazánk legnagyobb osztály sorsjáték-üzlete.
Főárudánk osztály sorsjáték-üzletei:

K ö z p o n t:  Szervita-tér 3 a. 1 . f ió k :  Váci-körűt 4/a.
11. fió k : Teréz-körut 46 a. 111. H ók: Nluzeum-körut ll a.

s í r k ö v e k
mindenféle alakban és nagyságban

l ego lcsóbb árak
m ellett kaphatók:

FÜHRER ZSIGHfll FIAINÁL
Nyíregyházán,

Vármegyeház-utcza 5-ödik szám.

— — V

Kérdezze meg háziorvosát.
V é r s z e g é n y s é g ,

S o v á n y s á g ,
T ü d ő  é s  

G é g e b a j o k n á l ,
Á l t a lá n o s  g y e n g e s é g n é l ,  

G y o m o r b a j o k n á l ,
Ü d ü lő  b e t e g e k n é l  mint erősítő kitűnő 

hatású a

K E F I R  TEJ!
G y a r a p ítja  a  te s t s ú ly t ,  e lő s e g ít i  a/, em ész­

té s t  > a m e lle tt  k itű n ő  tápszer.
—  Egy ü v e g  ára 16 krajcár (32 iillé r ) . —
Kaukázusi Kefir gombából ké* 
sziti és eladja Nagy Kálmán 

gyógyszerész Nyiregyházán. 
Kívánatra házhoz szállittafik.

V ö  K 1 . 5 0 V i  K 1 2m m m

---- ------------ *-- t i
S o r s j e g y e in k  N y ír e g y h á z á n k a p h a tó k  Peutsch M. papirkereskedö, Leuchter Sámuel faszerkereskedőnél Pazonyi-utca 4

NYOMATOTT PJRINGER J. UTÓDA (Borbély Béla) KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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